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ПРИНЦЕССА КРОТОВ

Пьеса-сказка для детского театра.
Действующие лица.

Принцесса Василина, 10 лет.

Принцесса Розалина, 16 лет.

Принцесса Георгина, 19 лет.

Министр.

Няня.

Церемониймейстер.

Батат XV, крот-папа.

Брюква VIII, жена крота.

Топа, Топинамбур XXV, кротёнок

 (по человеческим меркам — 12 лет).

Крот-председатель.

Старый крот.

Тихий крот.

Принц Альберт, 19 лет.

Королева Виолетта.

Эпизодические роли и массовка:

Королевский голубятник.

Гонец.

Король.

Королева.

Георг, рыцарь.

Рыцари.

Придворные.

СЦЕНА 1

Зал во дворце Королевства.

Звучит веселая красивая музыка. В темноте въезжает в зал большой торт с множеством горящих свечей. Торт останавливается в середине зала, в свете свечей видна принцесса Василина, ее сестры и придворные — на заднем плане.

ВСЕ (хором). - С днем рождения, ваше высочество!

ВАСИЛИНА. - Спасибо!

ГЕОРГИНА. - А теперь, Василина, загадай желание и задуй свечи!

ВАСИЛИНА. - Я загадаю, чтобы...

РОЗАЛИНА. - Нет-нет! Василина, ты про себя загадай!

ВАСИЛИНА. - Почему про себя? А если я про кого-то другого хочу загадать?

ГЕОРГИНА. - Розалина имела в виду, что по сказочным правилам нельзя говорить желание вслух, а то оно может не сбыться!

ВАСИЛИНА. - Ах, вот что! А можно я загадаю десять желаний?

РОЗАЛИНА. - Почему десять?

ВАСИЛИНА. - Потому что мне исполняется десять лет!

РОЗАЛИНА. - Но мы с Георгиной никогда не загадывали на свои дни рождения так много!

ВАСИЛИНА. - Жалко вам, что ли? Няня, скажи им, чтоб не жадничали.

Няня  подходит ближе, в свет свечей.

НЯНЯ. - Василина, милая, наверное, есть правила — сколько желаний может загадать принцесса.
ГЕОРГИНА. - Господин Церемониймейстер, в придворном этикете что-нибудь говорится про количество желаний в день рождения?

Церемониймейстер выходит со свитком вперед, в свет свечей, разворачивает свиток и пытается быстро просмотреть его. 

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Кажется, нет, ваше высочество.

Министр входит в свет свечей.
МИНИСТР. - Позвольте, ваши высочества, и мне присоединиться к дискуссии?

ВАСИЛИНА. - К чему?

ГЕОРГИНА. - К нашему спору. Позволяем, господин Министр.

МИНИСТР. - В правилах для принцесс записано, что всякая принцесса должна печься о благе королевства. Посему загадывание большого количества личных желаний можно рассматривать как проявление эгоизма.

ВАСИЛИНА. - Я ничего не поняла!

ГЕОРГИНА. - Согласно правилам для принцесс получается, что десять желаний для тебя одной — это слишком много.

ВАСИЛИНА. - Ах вот как! Няня, они для меня желаний пожалели!

РОЗАЛИНА. - И вовсе мы не пожалели! Георгина, ну пусть она загадает побольше?

ГЕОРГИНА. - Ну ладно, Василина. Поскольку ты самая младшая сестра, то... пусть будет три желания! Вполне сказочное число. Господин Министр, три желания — это ведь немного?

МИНИСТР. - Именно так, ваше высочество!

ВАСИЛИНА. - Три? Хорошо! Я согласна! Тогда я загадываю... вот это!.. А еще вот что!.. И... вот это еще загадаю! Всё! Загадала!

Церемониймейстер ударяет жезлом в пол. Принцессы вместе с придворными задувают свечи на торте. 

Яркий свет. Придворные танцуют. Старшие принцессы — тоже. Василина берет Няню за руки, кружится и прыгает вместе с ней.

Розалина исполняет красивую танцевальную партию с одним из придворных. Василина аплодирует ей, остальные подхватывают. Розалина раскланивается.

Василина берет куски торта и начинает всех угощать. 

ВАСИЛИНА. - Дорогая Георгина, это тебе первый кусочек, потому что ты моя старшая сестра. Милая сестра Розалина, вот и тебе кусочек торта.

ГЕОРГИНА. - Спасибо, Василина!

РОЗАЛИНА. - Спасибо, сестренка!

ГЕОРГИНА. - В качестве подарка мы устроим для тебя бал.

ВАСИЛИНА. - Бал! Розалина, ты научишь меня тем красивым танцам, какие знаешь только ты?

РОЗАЛИНА. - Обязательно!

ВАСИЛИНА. - А кто будет на балу?

ГЕОРГИНА. - Все, кого ты захочешь пригласить.

ВАСИЛИНА. - Давайте устроим бал, когда королевская экспедиция вернется!

Василина берет кусочек торта и подает его Няне.

ВАСИЛИНА. - Няня, это твой кусочек. Он такой же добрый, как и ты.

НЯНЯ. - Спасибо, Василина.

Василина кусок торта подносит Церемониймейстеру.

ВАСИЛИНА. - Господин Церемониймейстер, это ваш торт! А вы уже можете объявить, что прилетел голубь с письмом от папы?

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Благодарю вас, принцесса. К сожалению, королевский голубятник задерживается.

ВАСИЛИНА. - Ну, так и быть, я подожду. Наверное, он как раз встречает почтового голубя для меня!

Раздается звон колокола.

ВАСИЛИНА. - Ой! Это королевский колокол звонит?

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Неужели что-то случилось?!

Все бросаются к окнам — в разные стороны. Министр, слегка смущенный, остается один в центре.

ГЕОРГИНА. - Странно. Я не давала распоряжения звонить в колокола.

РОЗАЛИНА. - Этот звук идет не с улицы. Это где-то здесь, в зале.

Все поворачиваются и смотрят на Министра. Василина подходит к нему.

МИНИСТР. - Надо будет поменять сигнал входящего звонка.

ВАСИЛИНА. - Господин Министр, вы что, спрятали колокол в карман?

МИНИСТР. - Да, ваше высочество, некоторым образом, если можно так сказать, простите, ваше высочество.

ВАСИЛИНА. - А покажите?

Министр достает из кармана сотовый телефон и показывает принцессе. Телефон продолжает звонить, с паузами. Все постепенно подходят к ним.

ВАСИЛИНА. - Но это совсем не колокол. Это какая-то коробочка.

МИНИСТР. - Это сотовый телефон, ваше высочество.

ВАСИЛИНА. - Что это значит?

ГЕОРГИНА. - Объяснитесь.

РОЗАЛИНА. - Вы можете сделать так, чтобы этот звон прекратился? У всех уже в ушах гудит.

МИНИСТР. - Сию секунду, ваше высочество.

Министр отходит в сторону и отвечает на звонок.

МИНИСТР. - Алло! Прошу меня простить, но я сейчас на дне рождения ее высочества принцессы Василины. Если позволите, я вам позже перезвоню. Благодарю вас. (Отключает телефон).

ВАСИЛИНА. - Сестры, вы видели? Господин Министр разговаривает сам с собой!

Василина  подходит к Министру.

ВАСИЛИНА. - Вы зачем же убеждаете себя, что вы у меня на дне рождения? Это взаправду так и есть! Вот ваш кусок торта! Съешьте, пусть вам полегчает!

МИНИСТР. - Ваше высочество, я постараюсь и добуду для вас в честь дня рождения персональный сотовый телефон.

ВАСИЛИНА. - И что же? Я буду вслух сама с собой разговаривать, как вы? Нет уж, господин Министр, я лучше с людьми общаться буду!

МИНИСТР. - Вы меня неверно поняли, ваше высочество...

Василина убегает от него, берет новый кусок торта и собирается нести его придворным.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР (ударяет жезлом). - Королевский голубятник, на день рождения ее высочества принцессы Василины.

Василина бежит навстречу голубятнику.

ВАСИЛИНА. - Здравствуйте! Вот вам торт! 

ГОЛУБЯТНИК. - С днем рождения, ваше высочество.

ВАСИЛИНА. - Рассказывайте же скорее, прилетел почтовый голубь от папы? Принес мне письмо?

ГОЛУБЯТНИК. - Боюсь вас огорчить, ваше высочество.

Георгина и Розалина подходят к ним.

ГЕОРГИНА. - Неужели голубь не прилетел?

ГОЛУБЯТНИК. - Боюсь, что нет, ваше высочество.

РОЗАЛИНА. - И на мой день рождения не прилетел, и к Георгине на день рождения не прилетел... А теперь и Василина без письма от папы?

ГОЛУБЯТНИК. - Боюсь, что так, ваше высочество.

ВАСИЛИНА. - Он, наверное, заблудился, ваш голубь! Или адрес забыл!

ГОЛУБЯТНИК. - Что вы, ваше высочество! Мои почтовые голуби никогда не сбиваются с пути. Это самые точные и надежные голуби на свете!

Георгина и Розалина обнимают Василину. К ним подходит Министр.

МИНИСТР. - Целый год, уже целый год от его величества, нашего почтенного короля, нет никаких известий. Я начинаю с печалью думать, что случилось непоправимое.

ВАСИЛИНА. - Вы неправильно думаете!

МИНИСТР. - Ваше высочество, вам исполнилось десять лет, вы практически взрослый человек, и должны научиться видеть правду...

ВАСИЛИНА. - Ни за что! Не хочу видеть взрослую правду! Ваша правда неправдивая! Я буду ждать папу и маму!

ГЕОРГИНА. - Господин Министр, вы слишком торопитесь с выводами!

МИНИСТР. - Простите, ваше высочество, но ведь, как сказал королевский голубятник, его голуби всегда прилетают вовремя. А последний голубь, которого отправил ваш отец, прилетел к нам год назад. Скорее всего, как ни печально это признавать, королевская экспедиция погибла.

РОЗАЛИНА. - Не смейте так говорить! Не смейте! (Плачет).

ВАСИЛИНА. - Из-за вас, господин Министр, Розалина плачет!

МИНИСТР. - Ваши высочества, в управлении королевством плакать совершенно бессмысленно. Принцесса Георгина, если вы и дальше будете править в одиночестве, то желающих завладеть вашим троном найдется большое количество.

ВАСИЛИНА. - И вовсе Георгина не в одиночестве, она с нами. Нас целых три сестры. И мы вместе будем ждать папу и маму.

ГЕОРГИНА. - Я тоже хочу надеяться на возвращение моих родителей, пока мы не получили веских доказательств обратного.

МИНИСТР. - Ваше высочество, кто же будет спасать Королевство в случае опасности?

ВАСИЛИНА. - Я буду! С Георгиной и Розалиной, и с Няней. Не плачь, Розалина, все будет хорошо.

Василина и Няня уводят плачущую Розалину.

МИНИСТР. - Ваше высочество принцесса Георгина, мы должны срочно собрать королевское совещание.

ГЕОРГИНА. - Хорошо, господин Министр. Завтра мы соберем совещание.

Министр кланяется, Георгина уходит, придворные кланяются, провожая ее. Все уходят.

СЦЕНА 2

Комната принцессы Василины. Няня и Василина, обнявшись, сидят на кровати.

ВАСИЛИНА. - Няня, милая Няня, ты расстраиваешься, потому что слушаешь господина Министра. А ты не слушай! Ты думаешь, что ты взрослая и поэтому должна верить в грустные новости. И почему взрослые в плохое верят больше, чем в хорошее?! Ты же не совсем взрослая, ты моя Няня. А тот, кто нянчится с детьми, не может быть совсем взрослым, иначе детям будет неинтересно с ним играть. Вот, раз ты не совсем взрослая, то ты должна, как я, верить в хорошее. Вот увидишь — мой папа найдет маму, победит дракона и вернется, а  твой сын ему поможет и тоже вернется. И мой папа-Король посвятит твоего сына Георга в рыцари, и он станет вовсе не оруженосец, а взаправдашний рыцарь Георг. Я приглашу его на бал, а Розалину попрошу его научить танцевать. И он будет кланяться вот так и танцевать.

Василина вскакивает, кланяется, тянет Няню танцевать, танцует с ней и вытирает ей слезы.

НЯНЯ. - Василина, у меня есть для тебя маленький подарок, не стала я в большом зале его доставать, больно уж он скромен. 

Няня достает из кармана подарок и подает Василине.

ВАСИЛИНА. - Это половинка свечки?

НЯНЯ. -  Половинка волшебной свечки. Когда бывает совсем темно, огонек на свечке сам загорается.

ВАСИЛИНА (обнимает ее). - Спасибо, Няня! А вторая половинка свечки уже сгорела?

НЯНЯ. - Нет, милая, я ее сыну отдала, когда он в путешествие с королем отправился.

ВАСИЛИНА. - Значит, на краю света у них всегда будет свет. Это же хорошо!

НЯНЯ (всхлипывает). - Хорошо.

ВАСИЛИНА. - Няня, а давай мы отправимся к ним навстречу? Пойдем на край света. Я бы и одна пошла, но только я немножко боюсь.

НЯНЯ. - Василина, милая, но ведь путь на край света очень долгий. По суше-то, может, мы и проберемся... А как быть с тремя морями?

ВАСИЛИНА. - Я, Няня, что-нибудь придумаю. Ты только соглашайся.

НЯНЯ. - Василина, нам ведь твои сестры не позволят так далеко отправиться вдвоем. Кто же будет нас защищать в дороге, если на нас нападут разбойники или дикие звери?

ВАСИЛИНА. - Да ведь у нас нет никаких разбойников и зверей! 

НЯНЯ. - У нас-то нет. А на краю света, поди, есть!

ВАСИЛИНА. - Ну ладно, не пойдем вдвоем.

НЯНЯ. - Вот и хорошо.

ВАСИЛИНА. - Мы возьмем с собой Церемониймейстера. Он как махнет своим жезлом, как стукнет разбойников, тут же все разбегутся!

НЯНЯ. - Ох, Василина!

Бьют часы.

ВАСИЛИНА. - Опять спать?!

НЯНЯ. - Так ведь ночь.

ВАСИЛИНА. - Вовсе не ночь еще, вовсе еще вечер!

НЯНЯ. - Как же вечер, милая принцесса, если даже за окном темно?

ВАСИЛИНА. - Тогда, Няня, это ночер. Уже не вечер, но еще не ночь! А ночером можно еще не спать. 

НЯНЯ. - Василина, мне бы тебя уложить, да еще к Розалине пойти. Очень она сегодня плакала, уж я знаю, что она потом плохо засыпает.

ВАСИЛИНА. - Да, Розалина у нас самая... чувствительная. Няня, ты, знаешь что, ты иди к Розалине. Она под твои колыбельные точно заснет. А за меня не волнуйся. Я же теперь старше на целый год, я сама спать лягу. Иди, Няня, правда, я буду сегодня хорошая, у меня же день рождения, то есть уже ночер рождения.

НЯНЯ. - С днем рождения, Василина! Добрых снов!

ВАСИЛИНА. - И тебе, Няня, тоже добрых снов!

Няня уходит. 

ВАСИЛИНА. - Не хочу, чтоб мой праздник кончался... Лягу прямо в красивом платье, тогда мой день рождения будет продолжаться во сне.

Становится слышно, как Няня красивым голосом поет где-то колыбельную. Василина берет плюшевого мишку, укладывается прямо в платье поверх одеяла, но не может заснуть.

НЯНЯ (поет). - Укрылся месяц тучкою,

Как теплым одеялом.

Мы будем верить в лучшее,

Чтоб нам светлее стало.

ВАСИЛИНА (говорит с мишкой). - Если Няня со мной на край света не пойдет, как же я одна справлюсь? Но я же теперь большая, почти — надо попробовать. Главное не верить в плохое, как взрослые, а верить только в хорошее. Вот и пойду после завтрака дорогу на край света искать. Ты ведь со мной пойдешь на край света? Когда я буду там спать, ты мне будешь снить хорошие сны.

Василина встает, вытаскивает из-под кровати саквояж и начинает разбирать и собирать вещи.

ВАСИЛИНА. - Альбом с рисунками на краю света не пригодится, придется оставить. Кукла, какая ты у меня красивая, но тебя могут украсть разбойники, так что тоже оставлю тебя дома.  Зонтик? Нет, наверное, на краю света дождя не бывает. Возьму мишку, одеяло и еще волшебную свечку, которую мне Няня подарила.

Василина пытается затолкать в саквояж одеяло, оно плохо туда помещается, но она продолжает попытки. Затемнение.

СЦЕНА 3

Гостиная в норе крота Батата XV. На потолке висят свекла, морковь и прочие овощи, растущие в нору с поверхности, чуть в стороне от центра норы с пола до потолка тянется большая металлическая конструкция — стойка, ее ножки торчат в стороны и перегораживают часть норы, а верх конструкции уходит куда-то сквозь потолок. У одной стены норы — открытая арка, у другой — арка с «занавеской» из луковых гирлянд. Тусклый свет. 

Крот и его жена, очень крупная кротиха, через открытую арку вкатывают две большие репы, похожие на пуфики для сидения. Следом кротёнок катит еще одну репу-пуфик.

БАТАТ. - Мою репу — вот сюда, здесь сядет Председатель. А твою репу, Брюква, — туда. Топа, и ты свою кати туда. Там сядут старейшины.

Топа катит репу, Батат осматривает конструкцию.

БАТАТ. - Ты видишь, Брюковка, как этот корень мешает?!

БРЮКВА. - Вижу-вижу, Батат, очень мешает.

ТОПА. - Папа, там кто-то кашляет в тоннеле.

БРЮКВА. - Ах, уже идут! А у меня морковный отвар еще не готов!

БАТАТ. - Поторопись, жена! Председатель любит морковь с песочком. А ты, Топа, скорее прикати репу для меня.

Топа и Брюква убегают. 

Из открытой арки входят в нору три крота. Впереди идет очень важный крот Председатель, следом — очень старый крот, который часто кашляет и сморкается в большой лист лопуха, а третьим неслышно идет крот маленького роста.

Батат подходит и здоровается — обнюхивается с каждым, нос к носу.

БАТАТ. - Добро пожаловать в мою нору, досточтимые кроты!

Кроты рассаживаются, молчат, принюхиваются.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Пахнет морковным отваром, никак?

БАТАТ. - Так, так, господин Председатель. Моя жена для вас готовит свеженький.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Хорошо, хорошо.

Кротенок вкатывает репу. Останавливается, оробев.

ТОПА. - Доброго землеройства! Желаю вам крепости в лапах!

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Какой славный кротёнок! Ну-ка, Батат XV, представь его нам.

Батат торопливо подводит сына к Председателю.

БАТАТ. - Вот, господин Председатель, мой сынок Топинамбур XXV.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Хорошо, хорошо. Топинамбур — доброе имя. Моего прадедушку звали Топинамбуром, славный был крот, длинные тоннели рыл.

Входит Брюква с подносом, подает плошки с морковным отваром кротам. Батат усаживается, тоже берет отвар. Топа устроился в дальнем уголке норы, Брюква встает рядом.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Морковный отвар, с песочком, хорошо, хорошо. Как я люблю!

СТАРЫЙ КРОТ. - Помню, моя первая покойная жена варила чудесный морковный отвар, он был такой ароматный. Сейчас не то, всё не то, и морковь не та. (Нюхает отвар, потом сморкается в свой платок-лопух, снова нюхает отвар). Да нет, вроде ничего. (Пьет).

Допивают отвар, отдают Батату плошки, Брюква быстро подхватывает их и уходит.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Кроты, собратья по рытью, мы сегодня устраиваем совещание в норе Батата XV по причине поступившей от него жалобы. Так, Батат?

БАТАТ. - Все верно, господин Председатель, жалуюсь.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Уважаемые кроты, давайте изучим причину этой жалобы.

БАТАТ (указывает на конструкцию). - Вот, выросло тут... что-то.

Кроты изучают конструкцию, осматривают, обнюхивают, толкают и т.п.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Уважаемые кроты, есть ли у вас предположения, что это за корень, какому растению он принадлежит?

СТАРЫЙ КРОТ. - Теперь всё не то, что раньше. Теперь растет, что угодно и где угодно.

БАТАТ. - Мне кажется, это несъедобное растение, господин Председатель.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - И как этот корень образовался в вашей норе?

БАТАТ. - Понимаете, господин Председатель, мы отлучились с Брюковкой и сынишкой на день рождения к ее тетушке, вернулись — а оно тут. И урожай с потолка норы весь осыпался, ущерб-то какой... И дыра к свету открылась...

ТИХИЙ КРОТ. - Свет! В норе! Кошмар!

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Да, да. Бардак у вас тут.

БАТАТ. - Но я заделал дыру, господин Председатель. Только как же мне теперь жить? Этот корень нам мешает.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - А вы его не окапывайте и не удобряйте, все само собой и засохнет.

БАТАТ. - Может, нам его выдрать?

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Может и выдрать, только для этого вам нужно письменное разрешение Большого Совета Кротов.

СТАРЫЙ КРОТ. - И совет теперь не тот, стали много говорить и мало копать. Всё не то.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Однако на совете, Батат, мы будем рассматривать вашу вину.

БАТАТ. - В чем же моя вина, господин Председатель?!

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - В том, что плохо следите за тем, что растет у вас в норе.

ТОПА. - Господин Председатель, разрешите, пожалуйста, сказать... Папа совсем не виноват. Я думаю, это не корень, и кто-то наверху нам эту штуку в нору воткнул.

ТИХИЙ КРОТ. - Детёныш думает! Думает!

СТАРЫЙ КРОТ. - Всё теперь не то, детёныши сами думать стали.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Безобразие! Ну-ка, подойди. Ты что, не знаешь, что наверху никого нет?

ТОПА. - Может быть, это крот какой-то ночью вылез... или мыши, они же вылезают наверх.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Мыши! Не надо оскорблять мышей, а кротов — тем более. Наверху никого нет, повтори.

ТОПА. - Наверху никого нет!

Кроты поднимаются.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Бардак у вас в норе, Батат XV. То, что у вас тут растет, непонятно что — это полбеды. Но вот то, что ваш детёныш думает самостоятельно, — вот это беда. А если все детёныши думать начнут, то что же будет? Конец кротовьей цивилизации!

ТИХИЙ КРОТ. - Конец! Кротовьей цивилизации — конец!

СТАРЫЙ КРОТ. - Всё теперь не то, да. Только морковный отвар хорош.

Кроты уходят.

БАТАТ. - Брюковка, неси ботву от моркови.

ТОПА. - Папа, не надо.

Входит Брюква, прижимая к себе пучок ботвы. Батат подзывает сына к себе, берет ботву у жены и хлопает сына ботвой по попе. Брюква жалостливо смотрит в стороне.

БАТАТ. - Кто тебе разрешил с Председателем говорить? Ты виноват?

ТОПА. - Ай, никто. Виноват.

БАТАТ. - Кто тебе думать разрешил?

ТОПА. - Никто. Но оно как-то само думается...

БАТАТ. - Говори: наверху никого нет!

ТОПА. - Наверху кто-то есть!

Батат выпускает сына.

БАТАТ. - Ну что же это такое?

ТОПА. - Но, папа, там ведь правда кто-то живет, ведь не может быть, что есть только мы — кроты. И еще мыши. Ты же сам говорил, что зайцы есть, и сусликов ты видел. Наверное, там много, кто живет, только мы не знаем, потому что сидим в норе! А вот эта штука, которая у нас появилась, она как раз доказывает, что наверху кто-то живет! И этот кто-то нам ее в нору вкопал! Логично?

БАТАТ (вздыхает). - Топа, встань в угол. Будешь стоять, пока я не вернусь с Большого Совета Кротов. И ни о чем не думай. Слышишь?

Топа послушно встает в угол.

ТОПА. - Слышу, пап. Я попытаюсь не думать.

БАТАТ (жене). - Брюковка, пойду на Большой Совет за разрешением выкопать этот корень.

Брюква подает мужу большой мешок.

БРЮКВА. - Я тебе немножко морковки и репки в дорогу собрала.

БАТАТ. - Вот спасибо! Ну... Без меня ничего не копайте. В тоннель дедушки даже не заглядывайте. И смотри, Брюковка, чтобы Топа без меня не думал.

БРЮКВА. - Батат, ты береги себя. 

Обнюхиваются. Батат уходит, волоча мешок.

БРЮКВА (кричит вслед). - Не потеряйся в тоннелях!

ТОПА. - Мама, а если кроты на Совете будут совещаться целую неделю, мне всю неделю так в углу и стоять?

БРЮКВА. - Эх, Топа, Топа... Так и стой, пока папа не вернется. На завтрак, обед и ужин, конечно, выходи, а так — стой в углу.

ТОПА. - Долго стоять...

БРЮКВА. - А тебе думать-то не все равно где? И в углу, наверное, хорошо думается?

ТОПА. - Так ведь папа думать не велел!

БРЮКВА. - Ох, сынок, будто бы ты у меня можешь не думать!

ТОПА. - Спасибо, мама!

Брюква достает доску на подставке, ставит в угол Топы. На доске нарисована схема и написаны расчеты, Топа берет кусочек мела, начинает писать на доске. Брюква смотрит на него с умилением и уходит.

ТОПА. - Этот дедушкин тоннель должен куда-то вести! Непременно! Зададимся вопросом: почему Совет Кротов тоннель закрыл? Потому что он куда-то ведет! (Чертит мелом).

СЦЕНА 4

Слышен шум сверху, там определенно кто-то возится возле металлической конструкции, начинает сыпаться земля, появляется дыра, через которую пробивается яркий свет, и в нору проваливается принцесса Василина, зацепившаяся саквояжем за проволоку на конструкции — съезжает в нору, как на лифте. Ощупывает вокруг себя пол, за границей света, падающего через дыру в потолке, встает, протирая глаза, вглядывается в темноту в норе. Шокированный Топа молча смотрит на нее.

ВАСИЛИНА. - Мягко упала, вроде и не ушиблась. Темно-то как... Страшно, немножко... Надо было подождать, пока Няня согласиться со мной пойти. Нет, вовсе не так надо думать. Я большая и ничего не боюсь! Интересно, может это уже край света и есть?

ТОПА. - Вообще-то нет.

ВАСИЛИНА. - Что?! Кто здесь? Кто со мной говорит?!

ТОПА. - Это я, Топа, Топинамбур.

ВАСИЛИНА. - Ты дикий зверь или разбойник?!

ТОПА. - Нет, я крот.

ВАСИЛИНА. - А что ты здесь делаешь?

ТОПА. - Я тут живу.

ВАСИЛИНА. - Так это, что ли, кротовья нора? Чего же мне бояться — это даже не край света, а всего лишь кротовья нора...

ТОПА. - Я был прав, наверху кто-то есть!

Василина делает шаг в сторону от конструкции, выйдя из луча света и заходя в темноту. 

ВАСИЛИНА. - Как же тут темно! Вот подарок Няни и пригодится!

Она достает свечку — подарок Няни. На свечке загорается огонек, освещая нору крота. Василина оглядывается, замечает Топу в углу, идет к нему и разглядывает его в ярком свете свечи. Топа загораживается лапой от света.

ВАСИЛИНА. - Ага... Значит, ты крот... Ты и не страшный совсем. Наоборот вовсе!

ТОПА. - Эй-эй, ты меня слепишь своим светом!

ВАСИЛИНА. - А ты поможешь мне выбраться?

ТОПА. - Помогу, если перестанешь в глаза светить!

Василина задувает свечу. (Освещение выравнивается, но из отверстия сверху по-прежнему опускается луч света).

ТОПА. - Я был прав! Я был прав! Наверху кто-то есть!

ВАСИЛИНА. - И вовсе я не наверху, а внизу с тобой, в норе.

ТОПА. - Но живешь ты наверху?

ВАСИЛИНА. - Ну да.

ТОПА. - Во-от! Я прав! А... это ты вкопала эту штуку нам в нору? Чтобы к нам попасть?

Василина подходит к конструкции, осматривает.

ВАСИЛИНА. - Нет, это точно не я. Я даже не знаю, что это такое. Я из-за этой железяки сюда попала! Зацепилась саквояжем и как-то провалилась в дыру.

Василина пытается отцепить саквояж от проволоки.

ВАСИЛИНА. - Помоги мне, пожалуйста!

ТОПА. - Я не могу из угла выйти, меня папа наказал.

Василина бросает саквояж.

ВАСИЛИНА. - Взаправду? И кротов в угол ставят?!

ТОПА. - Да-а..

ВАСИЛИНА. - А меня как-то господин Министр в угол поставил, но мне тогда было девять лет. А теперь — пусть только попробует! Я не поддамся! За что тебя наказали?

ТОПА. - За то, что я сам думал, и за то, что сказал, что наверху кто-то есть.

ВАСИЛИНА. - Так ведь правда же! Ты взаправдашнюю правду сказал, так что ты можешь выходить.

ТОПА. - Ты так думаешь?

ВАСИЛИНА. - Выходи, я как принцесса тебе разрешение даю.

Топа выходит из угла и подходит к Василине. Но луч света осторожно обходит. Помогает Василине отцепить саквояж. Саквояж открывается, вываливается одеяло и плюшевый мишка. Василина сует Топе мишку подержать и заталкивает одеяло в саквояж. Потом кладет мишку рядом.

ТОПА. - Принцесса? Что это такое — принцесса? Так называются те, кто живет наверху? Значит, там живут зайцы, суслики и принцессы?

ВАСИЛИНА. - Да. Но там много кто еще живет!

ТОПА. - Интересно! Расскажи?

ВАСИЛИНА. - Я живу во дворце с моими сестрами, они тоже принцессы. Еще у меня есть Няня.

ТОПА. - Принцесса Няня?

ВАСИЛИНА. - Нет, просто Няня. Еще у нас во дворце живет Церемониймейстер.

ТОПА. - Тоже принцесса?

ВАСИЛИНА. - Да нет же! Какая же он принцесса! Он дяденька, большой и с палкой. 

ТОПА. - А кто там еще есть?

ВАСИЛИНА. - Господин Министр.

ТОПА. - Министр — принцесса?

ВАСИЛИНА. - Да ты что! Вот заладил «принцесса да принцесса»! Я же говорю, нас только три принцессы.

ТОПА. - А кто остальные?

ВАСИЛИНА. - Остальные... Ну... Придворные.

ТОПА. - Ага. Наверху живут зайцы, суслики, принцессы и придворные. Так?

ВАСИЛИНА. - Ну, да. Так. Еще там есть разбойники и дикие звери, но я их не видела ни разу. Они на краю света живут, где мой папа спасает мою маму в королевской экспедиции.

ТОПА. - Твой папа-крот?

ВАСИЛИНА. - Нет, это твой папа — крот, а мой папа — Король.

ТОПА. - Кажется, я понимаю, почему кроты думают, что наверху никого нет.

ВАСИЛИНА. - Почему?

ТОПА. - Потому что так легче жить. Вот наверху сколько всего! Даже невозможно понять, даже, пожалуй, спятить можно. А когда сидишь в своей норе и не высовываешься, то все всегда понятно.

ВАСИЛИНА. - Да ведь все время сидеть в норе, наверное, неинтересно.

ТОПА. - Это точно. А ты почему ушла из своей норы?

ВАСИЛИНА. - Я спасаю Королевство — ищу дорогу на край света. Только мне надо вернуться во дворец на обед, чтоб меня не искали. А потом я обратно могу дорогу на край света искать, до самого ужина.

ТОПА. - А где твой край света?

ВАСИЛИНА. - Не знаю. Туда дракон унес мою маму, а папа с рыцарями отправился ее спасать.

ТОПА. - Да-а, если бы мою маму кто-то унес, мой папа тоже стал бы ее спасать. Только ее никто не унесет, она очень большая кротиха.

БРЮКВА (издали). - Топа! Выходи обедать!

ТОПА. - Принцесса, ты прячься скорее, чтобы мама не напугалась.

ВАСИЛИНА. - Чего это? Вот и не буду! Я не страшная! Зачем ей меня пугаться?!

ТОПА. - Ладно, только я сам все скажу, а ты сперва молчи. Договорились?

ВАСИЛИНА. - Ну, так и быть.

Входит Брюква, несет на подносе разного размера плошки с едой. Останавливается, заметив дыру в потолке. Подходит к лучу света, осторожно поглядывает наверх. Василина тихо сидит неподалеку от Топы.

БРЮКВА. - Опять потолок обвалился! Вот Батат расстроится. Уж мы чинили-чинили... Отчего же это дыра опять образовалась?

Брюква расставляет плошки на большой тыкве.

ТОПА. - Может, кто-то сквозь землю провалился?

БРЮКВА. - Да что ты! Кто же может провалиться, если наверху никого...

ВАСИЛИНА. - Ну уж нетушки! Что вы все заладили неправду говорить?! Между прочим, я наверху живу.

ТОПА (Василине тихо). - Дай же мне сказать! Что ты выскакиваешь, как мышь?!

БРЮКВА (чуть не падая). - Это кто тут?!

ТОПА. - Мама, ты не волнуйся, наверху ведь мыши живут, к примеру...

БРЮКВА. - Да ведь это не мышь!

ТОПА. - И еще суслики... Мама, ты видела суслика?

БРЮКВА. - Видела! Это не суслик!!!

ТОПА. - Мамочка, да ты не кричи, она не кусается. И, знаешь, зайцы живут наверху.

БРЮКВА. - Зайца я тоже видела, у него уши длинные! А это не заяц!

ВАСИЛИНА. - Вот еще! Конечно, я не заяц и не суслик!

ТОПА. - Что ты всё время меня перебиваешь? Мама, это принцесса, она тоже живет наверху, с зайцами и сусликами.

БРЮКВА (плачет). - До чего мы докопались! Батюшки-и! Выгонит нас Кротовий Совет из нашей норы, придется нам самим с сусликами жить...

ТОПА. - Мам, давай не будем Кротовьему Совету говорить про принцессу. 

БРЮКВА. - Топа, сынок, если ты эту принцессу раскопал, может, ты ее обратно закопаешь?

ВАСИЛИНА. - Не надо меня никуда закапывать! Я домой пойду! У меня тоже своя нора есть. Дворец называется. Только как из вашей норы вылезти? (Плачет). Застряла я в кротовьей норе, а мне Королевство надо спасать, край света надо искать. И есть хочется!

БРЮКВА. - Есть хочется! Сразу бы так и сказала! Я уж голодными ни зайца, ни суслика не оставлю, ни даже принцессу там какую.

Брюква подходит к Василине, гладит ее по голове.

ВАСИЛИНА (всхлипывая). - Я не какая там принцесса, я Василина.

БРЮКВА. - Вот и хорошо. Супчик с жучками принести тебе?

ВАСИЛИНА (перестает плакать). - Нет, я жучков не ем. Я же не крот.

БРЮКВА. - А что же принцессы едят? Картошку будешь?

ВАСИЛИНА. - Буду, я пюре картофельное люблю. Только без жучков, пожалуйста.

БРЮКВА. - Ой, милая, вежливая какая. Принесу сейчас. Ты не плачь. И Топа у нас пюре любит.

Брюква уходит.

ТОПА. - Вот, видишь, все хорошо. У меня мама добрая.

ВАСИЛИНА. - Да, на мою Няню немножко похожа.

Брюква возвращается с плошкой.

БРЮКВА. - Вот тебе пюре, кушай, милая. Как там тебя...

ВАСИЛИНА. - Василина.

Топа с Василиной обедают, Брюква смотрит на них.

БРЮКВА. - Вот сынок у меня, очень умный крот, догадался принцессу раскопать. Топа, только ведь папе про это нельзя говорить. А то он точно захочет твою принцессу закопать.

ВАСИЛИНА. - Что вы! Я уже домой ухожу. Спасибо за обед, очень вкусно.

БРЮКВА. - Вот и на здоровьице! Обнюхаться надо, чтобы все по правилам было.

ВАСИЛИНА. - Что?

ТОПА. - Обнюхаться, познакомиться то есть, раз ты у нас в гостях.

ВАСИЛИНА. - Ну ладно. Только, чур, не кусаться!

Брюква с Топой смеются. Все сходятся и обнюхиваются, аккуратно встречаясь носиками.

БРЮКВА. - Я Брюква VIII, живу в этой норе. А это мой сынок, тоже в этой норе живет,  Топинамбур XXV.

ВАСИЛИНА. - Почему двадцать пятый?

ТОПА. - Я двадцать пятый по счету Топинамбур в нашей семье. У меня дедушку и пра-пра-дедушку Топинамбуром звали, и дядю двоюродного и дядю троюродного, и...

ВАСИЛИНА. - Я все поняла! Это как в королевских семьях: Петр I или Генрих VIII.

ТОПА. - Смотри-ка, точно. Можно просто Топа.

ВАСИЛИНА. - А я Василина. Я принцесса, живу наверху, в норе, которая называется дворец.

БРЮКВА. - Вот и хорошо. Теперь мы по-правильному знакомы.

ТОПА. - Теперь ты можешь к нам в гости приходить. Да, мама?

БРЮКВА. - Только папе-то как про это сказать?

ТОПА. - А ты, Василина, приходи, когда папы дома не будет.

ВАСИЛИНА. - Ладно. Спасибо. Только для начала мне надо к себе домой.

Василина ходит под дырой, присматривается.

Топа тащит доску, на которой он чертил схему.

ТОПА. - А в какой стороне твоя нора находится?

ВАСИЛИНА (думает). - Не знаю. В вашей норе я не понимаю, где моя нора.

ТОПА. - Мама, я тут пытался вычислить, куда дедушкин тоннель ведет. Вот скажи, принцесса Василина, ты речку переходила? Там, где земля мокрая.

ВАСИЛИНА. - Да, по мостику.

ТОПА. - А сусликово поле?

ВАСИЛИНА. - Да, там сусликов видимо-невидимо! Они так через тропинку и шмыгали, все выбегали на меня посмотреть.

ТОПА (что-то высчитывает по схеме). - Да. Готово! Мама, я сделал открытие: дедушкин тоннель ведет к норе принцессы — то есть ко дворцу!

ВАСИЛИНА. - А как быстрее идти — по верху или по тоннелю?

ТОПА. - Я думаю, по тоннелю.

ВАСИЛИНА. - Тогда покажите, где он, и я пойду.

БРЮКВА. - Одна? В тоннель? Без припасов? Что ты?! Нельзя же так!

ТОПА. - Я тебя провожу. Мне самому интересно этот тоннель до конца пройти.

ВАСИЛИНА. - Можешь заодно и во дворец заглянуть.

БРЮКВА. - Одних ни за что не отпущу! Я с вами пойду! Сейчас только еды немножко в дорогу соберу. 

Брюква торопливо убегает.

Топа отодвигает на арке «занавеску» из луковых гирлянд, открывается вход в тоннель.

ВАСИЛИНА. - Это тоннель во дворец?

ТОПА. - Да, я уверен на целых девяносто девять процентов. 

ВАСИЛИНА. - А на край света у вас тоннеля нет?

ТОПА. - Не знаю. Я у папы спрошу. (Смотрит в тоннель). Надо же, как там темно, даже для меня.

ВАСИЛИНА. - Я тогда свечку зажгу, потихонечку.

ТОПА. - А я веревку возьму, буду ее по дороге разматывать, и тогда мы обратно быстро выйти сможем.

ВАСИЛИНА. - Ловко ты придумал!

Брюква возвращается с большим мешком на плече. 

БРЮКВА. - Теперь вот можно в путь! Ну, не потеряться нам в темном тоннеле!

Топа зацепляет хвостик веревки у входа в тоннель, берет саквояж Василины. Василина достает и зажигает волшебную свечу, берет плюшевого мишку под мышку. Все уходят.

СЦЕНА 5

Зал в королевском дворце. Справа у двери висит большой старинный гобелен.

Слуги приносят стулья. Министр садится на стул, говорит по сотовому телефону.

МИНИСТР. - Да, да, совершенно верно. Проезжаете через мостик, затем минуете поле сусликов. О, что вы! Не беспокойтесь, суслики не могут напасть на карету. Очень жду.

Входят и рассаживаются две старшие принцессы, Церемониймейстер, писарь.

МИНИСТР. - Ваши высочества, позволите начать совещание?

Георгина кивает. Слышна возня за гобеленом у дверей. 

ВАСИЛИНА (за гобеленом). - Взаправду совсем недалеко! А вот в это место даже свет яркий не попадает. Что это там такое?

Из-за гобелена выбирается Василина, перепачканная, вся в земле, с плюшевым мишкой в одной руке и с недоеденной морковкой в другой.

Все смотрят на нее.

ВАСИЛИНА. - Ух ты, прямо в зал! Здравствуйте, все!

ГЕОРГИНА. - Василина, где ты так испачкалась?

РОЗАЛИНА. - Ты упала? Ты ушиблась?

ВАСИЛИНА. - Нет, со мной все очень хорошо! Я просто гуляла.

МИНИСТР. - Ваше высочество, у нас тут королевское совещание. Не могли бы вы погулять в другом месте?

ВАСИЛИНА. - Совещание? Я тоже буду совещаться!

МИНИСТР. - Вы слишком малы, ваше высочество, чтобы думать о судьбе Королевства.

ВАСИЛИНА. - Господин Министр, что это я у вас то велика, то мала? Вчера вы говорили, что я, этот... «практически взрослый человек». Судьба Королевства меня очень интересует!

ГЕОРГИНА. - Хорошо, Василина.

МИНИСТР. - Но, принцесса Георгина...

ГЕОРГИНА. - Господин Церемониймейстер, с какого возраста королевские особы могут посещать королевское совещание?

Церемониймейстер смотрит в свой свиток правил. Пока все смотрят на него, Василина выбрасывает морковку.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - С тринадцати лет...

МИНИСТР. - Вот, видите!

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Однако были прецеденты. В частности, ваш отец-король впервые принимал участие в совещании в десять лет.

РОЗАЛИНА. - Нашей сестре теперь тоже десять лет.

ГЕОРГИНА. - Василина, обещай на совещании вести себя достойно.

ВАСИЛИНА. - Я почти всегда так себя веду.

МИНИСТР. - Ваше высочество, может быть, изволит переодеться в чистое платье?

ВАСИЛИНА. - Ну да, как же! А вы тут без меня чего-нибудь нарешаете. (Пытается отряхнуться). Совещаться я могу и в грязном платье. Что ли, не так?

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - В королевских правилах об этом ничего не говорится.

ВАСИЛИНА. - Вот и ладно.

Церемониймейстер уступает Василине свой стул, та переносит стул поближе к гобелену, за которым прячутся кроты. Садится, в обнимку с плюшевым мишкой.

ВАСИЛИНА (шепотом). - Тут мои сестры Георгина и Розалина, Церемониймейстер — тот, который с палкой, но он добрый, Министр — тот, который вредный, и придворный писарь, который все зачем-то записывает.

МИНИСТР. - Ваше высочество, с кем вы говорите?

ВАСИЛИНА. - Со своим плюшевым мишкой.

ГЕОРГИНА. - Начинаем королевское совещание!

Церемониймейстер ударяет жезлом в пол.

МИНИСТР. - С позволения ее высочества принцессы Георгины я озвучу несколько актуальных на сегодняшний день вопросов. Первый вопрос: будем ли мы считать погибшей королевскую экспедицию. Обсудим положение дел. Три года назад нашу Королеву унес дракон. 

БРЮКВА (шепотом, за гобеленом). - Ой-ой-ой!

Министр и все присутствующие поворачиваются в ту сторону, смотрят на Василину. Василина испуганно смотрит на них, потом спохватывается.

ВАСИЛИНА (плюшевому мишке, в том же тоне, шепотом). - Ой-ой-ой! Бедная мама...

РОЗАЛИНА. - Бедная мама! (Всхлипывает).

ГЕОРГИНА. - Розалина, держи себя в руках. Ты на совещании.

МИНИСТР. - Я продолжу. Итак, наш Король вместе с придворными и рыцарями отправился спасать нашу Королеву. Королевский голубятник отдал нашему Королю своих лучших почтовых голубей. (Подает бумагу Георгине). Извольте посмотреть ведомость: голуби почтовые, десять штук. Его величество условился с нами, что будет присылать весточку с голубями на день рождения дочерей. Первые два года мы исправно получали поздравления на день рождения каждой принцессы. Не так ли, ваши высочества?

Принцессы кивают.

МИНИСТР. - Однако в этом году на день рождения принцессы Георгины почтовый голубь Короля не прилетел.

БРЮКВА (шепотом, за гобеленом). - Бедняжка!

ВАСИЛИНА (мишке). - Правда жалко Георгину!

МИНИСТР. - В день рождения принцессы Розалины голубя тоже не было. Не так ли?

Розалина всхлипывает, Брюква всхлипывает за гобеленом, Василина вздыхает.

ВАСИЛИНА (мишке). - И Розалину жалко!

МИНИСТР. - И наконец, вчера мы ждали почтового голубя на день рождения принцессы Василины, и как всем вам известно, вестей от Короля мы не получили.

БРЮКВА (за гобеленом). - Бедная Василина!

ВАСИЛИНА. - Бедная я, бедная!

МИНИСТР. - Посему я делаю заключение, что королевская экспедиция, скорее всего, не увенчалась успехом и наш добрый Король... Я вынужден сказать: мир его праху!

ВАСИЛИНА. - Мир чего?

ГЕОРГИНА. - Господин Министр говорит, что папа погиб, сражаясь с драконом.

РОЗАЛИНА. - Бедный папа! (Плачет).

БРЮКВА (за гобеленом). - Ой-ой-ой! (Всхлипывает).

ВАСИЛИНА. - Врете вы все, господин Министр!

МИНИСТР. - Ваше утверждение спорит с элементарной логикой, принцесса Василина.

ГЕОРГИНА (показывает ведомость). - Господин Министр, у меня есть логичное возражение. Наш отец-Король взял с собой десять почтовых голубей. А если вы посчитаете наши отмеченные без него дни рождения, то получится, что он должен был отправить девять голубей. Не так ли?

РОЗАЛИНА. - Значит, у нашего папы остался еще один голубь?

ГЕОРГИНА. - Именно так.

ВАСИЛИНА. - Мы будем ждать этого голубя!

ГЕОРГИНА. - Посему ответ на ваш вопрос о королевской экспедиции: мы не будем считать королевскую экспедицию погибшей. Все согласны?

Все кивают, кроме Министра. Церемониймейстер встает, ударяет жезлом.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Постановили, что королевская экспедиция продолжает совершать подвиги!

Раздаются аплодисменты — это у Министра звонит телефон.

МИНИСТР. - Прошу прощения, ваши высочества. Это мой новый сигнал входящего. 

Министр отходит в сторону.

МИНИСТР. - Да-да... Это замечательно. Рад буду приветствовать вас. 

Все смотрят на него. Василина заглядывает за гобелен.

БРЮКВА (за гобеленом). - Что это он делает?

ВАСИЛИНА. - Это Министр говорит сам с собой.

ТОПА. - А мне кажется, он говорит с кем-то невидимым.

ВАСИЛИНА. - Думаешь?.. Ой! Вы тут потише, пожалуйста.

Министр возвращается к совещающимся.

МИНИСТР. - Я должен был ответить на звонок, ваши высочества. Итак, у нас возникает следующий проблемный вопрос. Поскольку на троне сейчас нет ни короля, ни королевы, а только временно правящая принцесса Георгина, недоброжелатели из соседних с нами королевств имеют виды на наш престол.

ВАСИЛИНА. - Я не поняла. Это вы про разбойников и диких зверей?

МИНИСТР. - Ваше высочество, это я говорю, что на нас могут напасть. А воевать в нашем Королевстве никто не умеет, все рыцари ушли с королем в экспедицию.

ГЕОРГИНА. - А какие у вас основания утверждать, что наши соседи замышляют недоброе?

МИНИСТР. - Из перехваченной переписки, ваше высочество.

Министр подает маленькое письмо, свернутое в трубочку. Георгина разворачивает письмо.

Василина кладет мишку на пол, берет стул и пересаживается к сестрам.

ГЕОРГИНА (читает). - Господин граф Конкиста, мне известно, что трон Королевства занимает молоденькая принцесса, совершенно не знающая принципов монархического управления, посему...

ВАСИЛИНА. - Что?

РОЗАЛИНА. - Кто-то считает, что Георгина не умеет управлять Королевством.

ВАСИЛИНА. - Надо этого кого-то в угол поставить!

ГЕОРГИНА (читает). - ...посему ваша армия может предпринять завоевательный поход, и вы завладеете фактически пустующим троном Королевства.

ВАСИЛИНА. - А это что значит?

РОЗАЛИНА. - Кто-то хочет устроить нам войну.

ГЕОРГИНА. - Это опасная переписка. И как к вам попало это письмо, господин Министр?

МИНИСТР. - Я прилагаю все усилия по защите нашего Королевства, ваше высочество. Ведь для этого наш король меня и оставил здесь.

ГЕОРГИНА. - И что же вы предлагаете в качестве защиты?

МИНИСТР. - Вам нужно стать королевой, ваше высочество.

ГЕОРГИНА. - Нет-нет! Папа с мамой вернутся и снова будут править в Королевстве.

МИНИСТР. - Тогда вам надо стать королевой до возвращения Короля. В случае же, если... он не вернется, то вы останетесь королевой и далее.

РОЗАЛИНА. - А разве королева не должна быть замужем?

МИНИСТР. - Совершенно верно, ваше высочество. Для того, чтобы принцесса стала полноправной королевой, она должна выйти замуж.

ГЕОРГИНА. - Но я... Я не могу.

МИНИСТР. - Я понимаю, ваше высочество, вы хотите сказать, что у вас нет жениха, но, благодаря моим усилиям, эта небольшая проблема может быть быстро решена.

ГЕОРГИНА. - Что?!

МИНИСТР. - Я взял на себя труд, принцесса, пригласить для вас принца из соседнего королевства. (Достает телефон, набирает номер, говорит в трубку). Будьте любезны, сообщите, прибыли ли вы? Замечательно! Да-да, мы все тут. Прошу вас, входите. И скажите, пожалуйста, нашему Церемониймейстеру, как вас представить.

Министр подносит телефон к уху Церемониймейстера.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - О, ужас! Там какой-то голос!

МИНИСТР. - Не пугайтесь, господин Церемониймейстер. Извольте повторить услышанное.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР (растерянно). - Прибыли гости из соседнего королевства. Ее величество королева Виолетта и его высочество принц Альберт. 

Министр убирает телефон и выразительно смотрит на Церемониймейстера. Тот, спохватившись, встает и ударяет жезлом. Писарь встает, освобождая стул для гостей.

Входят объявленные гости. Королева Виолетта одета в стиле «Нью-лук», как дама 50-х, на голове — шляпа с огромными полями. Принц Альберт — в джинсах, кожаной куртке, в темных солнцезащитных очках; в ушах у него — наушники от плеера.

Принцессы встают и выстраиваются в ряд для встречи гостей, Василина не хочет вставать, но Розалина уговаривает ее подняться.

Принц Альберт встает за спиной матери, выдергивает один наушник, снимает очки.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Ее высочество принцесса Георгина, старшая дочь Короля, временно исполняющая его обязанности.

Георгина делает реверанс. Королева Виолетта подходит к ней и «гламурно» целует ее в обе щеки, не прикасаясь. Георгина с большим удивлением смотрит на королеву Виолетту. Розалина с Василиной — тоже.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Какая вы славная девушка!

Принц Альберт останавливается перед Георгиной, кивает.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Ее высочество принцесса Розалина.

Повторяется приветствие, как у Георгины, только Розалина пытается тоже изобразить «поцелуйчики». 

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Какая вы милая девушка!

Принц Альберт останавливается перед Розалиной, кивает.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Ее высочество принцесса Василина.

Королева Виолетта с удивлением останавливается перед Василиной, которая похожа на замарашку. Василина не кланяется, с вызовом смотрит на королеву Виолетту. 

ВАСИЛИНА. - А я с вами обнюхиваться не буду!

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Какая!

Принц Альберт насмешливо разглядывает Василину.

РОЗАЛИНА. - Василина, это невежливо. Поздоровайся.

ВАСИЛИНА. - Вот еще! Я их в гости не звала.

ГЕОРГИНА. - Извините мою младшую сестру. Она очень нервничает из-за того, что нет известий от папы.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Ах, вот что! Бедная девочка... 

Все садятся на стулья. Василине стула не хватает, и она встает между стульями сестер. Церемониймейстер и писарь стоят. 

Альберт подает матери один большой отдельный наушник, та крепит его к уху, прислушивается. Принц снова надевает очки, свой второй наушник вставляет в ухо, и в своих наушниках «отключается» от всех.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Наше королевство, известное всему миру своими новыми технологиями, готово в трудную минуту оказать поддержку вашему малоизвестному королевству. Из телефонных переговоров с вашим Министром мы знаем о сложном положении дел в политике и экономике вашего королевства, потому готовы внести свое предложение для изменения в лучшую сторону вашего... вашего кво... ква...

ВАСИЛИНА. - Ква-ква? (Смеется).

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА (вынимает наушник из уха). - Альберт!

Принц не реагирует. Королева выдергивает наушник из его уха.

АЛЬБЕРТ. - Мама?

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Что за ква-ква?

АЛЬБЕРТ. - Статус кво, может быть?

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Я же просила тебя не записывать мне в речь непонятные слова.

АЛЬБЕРТ. - Извини. (Снова вставляет наушник, слушает музыку).

МИНИСТР. - Ваше величество хочет предложить нам укрепить положение нашего Королевства с помощью союза между двумя нашими королевствами? И осуществить это посредством бракосочетания принцессы Георгины и принца Альберта?

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Ах! Да, все, как вы сказали, Министр.

МИНИСТР. - В таком случае предлагаю назначить дату свадьбы.

ГЕОРГИНА. - Может быть, все-таки подождем папу?..

МИНИСТР. - Мы рискуем потерять Королевство до его возвращения, ваше высочество...

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Нам очень нужен чудный кутюрье, а то вы одеваетесь совершенно не модно. (Достает телефон, набирает номер). Алло! Добрый день, мой милый! Я хочу заказать вам свадебное платье. Ах, нет, не мне! Невесте сына. И три стильных платья: подружкам невесты, и мне. Да. Вы понимаете с полуслова! Благодарю! (Нажимает кнопку). Этот вопрос решен. Теперь нам надо пригласить дизайнера для оформления банкета. Попробовать свадебные тортики и выбрать лучший. Согласовать меню, написать приглашения... У меня есть все нужные контакты в адресной книге. (Роется в своем сотовом).

ВАСИЛИНА. - Меня устроит тортик. А без свадьбы можно обойтись!

РОЗАЛИНА. - Новые платья — это ведь не так и плохо, наверное? Можно придумать новую моду для нашего Королевства. Георгина, что ты скажешь?

МИНИСТР. - Ваше величество и ваше высочество, позвольте еще раз напомнить вам о необходимости срочной защиты нашего Королевства. Посему назначим свадьбу сегодня!

ГЕОРГИНА. - Сегодня? О нет!

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Как же кутюрье и дизайнеры?

МИНИСТР. - Ваше величество королева Виолетта, оставим их до лучших времен. Пригласите их на какой-нибудь бал.

РОЗАЛИНА. - Мы устроим бал, когда вернется королевская экспедиция!

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Бал? А модное дефиле там будет?

МИНИСТР. - Все, что угодно, ваше величество, но потом. Принцесса Георгина?

ВАСИЛИНА. - Что вы ее заставляете жениться?! Видите, она не хочет вовсе!

ГЕОРГИНА. - Василина... Господин Министр, если нет другого способа защитить наше Королевство...

МИНИСТР. - Боюсь, что нет.

ГЕОРГИНА. - Я... я согласна.

РОЗАЛИНА. - Ах, будет свадьба... Это так красиво!

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Альберт! Альберт! У тебя сегодня свадьба.

Принц не реагирует.

ВАСИЛИНА. - Зачем это ваш принц уши затыкает?

Василина подходит к принцу, снимает с него очки. Он встает, вопросительно смотрит на нее. Василина выдергивает у него оба наушника. Становится слышна танцевальная музыка, современная, но красивая. Принц пытается забрать наушники у Василины.

РОЗАЛИНА. - Какая красивая мелодия! Откуда она звучит?

ВАСИЛИНА (приложив наушник к уху). - Отсюда! (Тянет провод). Кажется, эта музыка играет у принца в животе.

Принц отнимает у нее наушники, вставляет их в уши. Музыка больше не слышна. Василина протягивает ему очки. Но принц делает жест: «Оставьте себе». Принц садится и снова слушает музыку с отвлеченным видом, закрыв глаза.

Василина разглядывает очки, смотрит в них на свет, примеряет.

МИНИСТР. - Ваши высочества, господин Церемониймейстер, предлагаю начать подготовку к свадебной церемонии.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Второе постановление королевского совещания. Сегодня будет свадьба, и принцесса Георгина станет правящей королевой. 

Церемониймейстер ударяет жезлом. Принц вздрагивает и вынимает один наушник.

АЛЬБЕРТ. - Что?

Принцессы и придворные выходят. Василина кладет очки на пустой стул, выходит вслед за сестрами. Остаются королева и принц. 

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Альберт, поздравляю тебя, сегодня будет свадьба!

АЛЬБЕРТ. - Какая свадьба?

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Ты женишься, сынок!

АЛЬБЕРТ. - Женюсь? Но, мама, мы так не договаривались. Ты звала меня помочь этому технически отсталому королевству. А теперь я должен жениться?!

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Это и будет твоя помощь королевству. И наше королевство сразу станет больше, у нас появится место для проведения ежегодных фестивалей моды. Как мило!

АЛЬБЕРТ. - Мама, а как же твои рассуждения, что надо жениться по любви?

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Альберт, у тебя же в голове только физика, математика и, как их там, программные коды. Так что мне пришлось самой выбрать для тебя невесту. Георгина — хорошая девушка. Вы обязательно полюбите друг друга!

Довольная королева Виолетта уходит, рассерженный Альберт идет за ней.

СЦЕНА 6

В зал входит Василина, осматривается — никого. Тихо. Василина поднимает плюшевого мишку у гобелена, хлопает по гобелену.

ВАСИЛИНА. - Топа! Брюква! Вы здесь?

Из-за гобелена вылезают Брюква и Топа, тащат саквояж Василины. Зажмуриваются, хватаются друг за друга.

БРЮКВА. - Здесь мы, милая. Все время тут сидели, тихо, как мыши.

ТОПА. - Теперь я понял, как вы тут наверху живете. Тяжело вам! И еще у вас тут так светло, что мы почти ничего не видим.

БРЮКВА. - Домой нам пора. Василина, милая, пойдем с нами? Носом чую — опасно у вас становится. Мы тебя в норе спрячем. Я с мужем дело-то улажу, Батат ведь — добрый крот.

ТОПА. - А когда стемнеет, пойдем вместе край света искать.

ВАСИЛИНА. - Договорились! Я к вам вечером приду, а то меня все искать кинутся, если меня на этой глупой свадьбе не будет.

ТОПА. - Тогда мы пойдем, а то у меня глаза от света болят. Я устал зажмуриваться.

Василина замечает на стуле солнцезащитные очки принца Альберта. Сует мишку в руки Брюкве, бежит за очками и одевает Топе.

ВАСИЛИНА. - Топа, а если так? Попробуй, разжмуривайся.

ТОПА. - Ой, как хорошо! Темно стало, почти как у нас в норе днем. Что это такое?

Топа снимает и надевает очки.

ВАСИЛИНА. - Это какое-то волшебство, они называют его новыми технологиями.

ТОПА. - Мама, попробуй. (Одевает очки на Брюкву).

БРЮКВА. - Ох ты! Вот оно какое — волшебство!

ТОПА. - Мама, а помнишь, папа раскопал однажды такие камушки, темные и прозрачные?

БРЮКВА. - Так мы их выкинули, они же несъедобные.

ТОПА. - Эх вы! Как будто только съедобное может быть полезным! Надо покопать еще.

ВАСИЛИНА. - Топа, ты оставь себе эти волшебные стеклышки, чтобы ко мне в гости приходить.

ТОПА. - А принц их искать не будет?

ВАСИЛИНА. - Он вроде бы мне их подарил.

БРЮКВА. - До свиданья, Василина. (Отдает ей мишку). Доброго землеройства тебе!

ТОПА. - Желаю тебе крепости в лапах!

ВАСИЛИНА. - Спасибо. До свидания! Не потеряйтесь в тоннеле!

ТОПА. - Я же не зря веревку привязал, точно не потеряемся!

Брюква и Топа уходят за гобелен. Василина засовывает мишку в саквояж.

ТОПА (из-за гобелена). - Василина! (Выходит). Я вот что придумал. Я не буду веревку убирать, а на том конце веревки привяжу какую-нибудь брякалку. Если тебе срочная помощь потребуется, ты подергай за веревку, у меня брякалка забрякает, и я сразу приду.

ВАСИЛИНА. - Это ты хорошо придумал! А я тут колокольчик привяжу. И если тебе помощь понадобится, ты потяни за веревку. И колокольчик как зазвенит!

ТОПА. - Нет, не надо. У вас тут слишком много придворных и принцесс. Вдруг на этот звук кто-то из них в нашу нору сунется.

Слышен шум за дверью зала.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР (за дверью). - Да, сюда-сюда, проходите, осторожнее!

Топа и Василина быстро скрываются за гобеленом. Остается забытый ими саквояж. 

СЦЕНА 7
Двое слуг вносят скрученную ковровую дорожку, начинают ее разворачивать под руководством Церемониймейстера. Входят Георгина и Розалина. Слуги уходят.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Ваше высочество принцесса Георгина, по этой ковровой дорожке вам надо будет пройти. И его высочество принц Альберт пойдет рядом с вами. Может быть, пригласить его на репетицию?

ГЕОРГИНА. - Не надо! Пожалуйста. Я еще успею на него наглядеться.

РОЗАЛИНА. - Георгина, не переживай, мы не будем его звать. Я отрепетирую за принца Альберта.

Розалина подает Георгине руку, идут по дорожке. Чем ближе они подходят к Церемониймейстеру, тем медленнее идет Георгина.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Потом вы остановитесь передо мной, и я спрошу: «Ваше высочество принцесса Георгина, согласны ли вы стать женой принца Альберта?». И вы скажете: «Да, я согласна».

ГЕОРГИНА. - Я...

РОЗАЛИНА (подсказывает). - Да, я согласна...

ГЕОРГИНА. - Я... (Плачет навзрыд).

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Ваше высочество, что с вами?

ГЕОРГИНА. - Извините. Я сейчас успокоюсь.

РОЗАЛИНА. - Господин Церемониймейстер, вы же видите, Георгина волнуется. Оставьте нас, пожалуйста. Вы замечательно провели репетицию, мы все поняли.

Церемониймейстер уходит. Георгина садится на стул и рыдает. 

РОЗАЛИНА. - Георгина, ты такая смелая, такая мудрая, ты без папы и мамы три года управляла нашим Королевством. А теперь плачешь из-за того, что надо выйти замуж?

ГЕОРГИНА. - Ах, Розалина, если бы ты знала!

РОЗАЛИНА. - Милая Георгина, ты мне все объясни, и я буду знать.

ГЕОРГИНА. - Не могу объяснить. (Вытирает слезы). Я все сделаю ради спасения нашего Королевства. Даже... даже выйду замуж за этого... этого принца.

РОЗАЛИНА. - Возьми мой платок, твой совсем мокрый.

ГЕОРГИНА. - Спасибо.

Георгина утирает слезы.

Розалина замечает саквояж, берет его.

РОЗАЛИНА. - Это наши гости забыли саквояж? Надо им отнести. Странно, Василина в таком же точно саквояже хранит свои игрушки.

Розалина открывает саквояж. Вываливается одеяло. Розалина достает плюшевого мишку. Георгина достает свечку.

РОЗАЛИНА. - Это мишка Василины.

ГЕОРГИНА. - Волшебная свечка!

Василина выскакивает из-за гобелена.

ВАСИЛИНА. - Ну-ка отдайте!

ГЕОРГИНА. - Василина, откуда ты? И куда ты собралась?

ВАСИЛИНА. - Ниоткуда-никуда.

ГЕОРГИНА. - А зачем тебе одеяло?

Василина отнимает у сестер мишку и одеяло.

РОЗАЛИНА. - Василина, скажи нам, пожалуйста. Мы же твои сестры, мы беспокоимся.

ВАСИЛИНА. - Ничего такого страшного! Я собираюсь на край света встречать папу и маму. Это вы тут можете сидеть и ничего не делать, а я не могу. Я должна спасать Королевство!

РОЗАЛИНА. - Как ты можешь, Василина? Георгина готова выйти замуж за первого встречного принца ради спасения Королевства, а ты говоришь — ничего не делаете! Королевство можно разными способами спасать!

ВАСИЛИНА. - Так и есть! Вот пускай Георгина женится, а я пойду на край света.

ГЕОРГИНА. - Василина, послушай... Конечно, тебе уже десять лет, но все же ты маленькая принцесса, а край света очень далеко. Туда ушла целая королевская экспедиция, и три года не возвращается. А ты хочешь одна добраться до края света?

ВАСИЛИНА. - Я не одна пойду. Я с друзьями пойду.

РОЗАЛИНА. - С какими?

ВАСИЛИНА. - Не скажу!

ГЕОРГИНА. - Василина, это нехорошо, что мы ссоримся. На нас и так хотят напасть какие-то враги. А если мы будем ссориться между собой и разбежимся по разным краям света, то враги нас точно одолеют. Мы должны вместе дожидаться папу и маму, и вместе спасать Королевство, для этого нам надо всем держаться друг за друга. Понимаешь?

ВАСИЛИНА. - Тогда пойдемте вместе на край света?

ГЕОРГИНА. - И кто же будет присматривать за Королевством? Без нас его точно кто-нибудь захватит. А чтоб идти на край света, надо собрать новую экспедицию.

ВАСИЛИНА. - Ну ладно, я пока останусь. Но если я соберу экспедицию, то пойду встречать папу и маму.

РОЗАЛИНА. - Договорились! Я тогда тоже пойду с тобой. Должен же быть кто-то из старших сестер в экспедиции.

ВАСИЛИНА. - Ну, так и быть.

Василина укладывает мишку в саквояж. Розалина берет одеяло.

Георгина прячет свечку в руке.

ВАСИЛИНА. - А где моя волшебная свечка?

ГЕОРГИНА. - Ты уверена, что она твоя?

ВАСИЛИНА. - Очень даже уверена.

ГЕОРГИНА. - Василина, нехорошо обманывать! Я понимаю, что тебе нужна свечка в путешествии. Но ведь ты взяла эту свечку у меня в комнате.

ВАСИЛИНА. - Это ты меня обманываешь! А еще сказала, что мы должны дружить! Отдай! Мне ее Няня на день рождения подарила.

ГЕОРГИНА. - Вот как... (Отдает свечку Василине). Значит, это вторая половинка.

ВАСИЛИНА. - Конечно, вторая половинка! (Убирает свечку в карман). Другой кусочек сын Няни взял с собой в экспедицию.

ГЕОРГИНА. - Или не взял.

ВАСИЛИНА. - Как же не взял? Мне Няня сказала, что она своему сыну Георгу отдала половинку волшебной свечки, чтобы она светила ему на краю света.

ГЕОРГИНА. - А он... он подарил ее мне, чтобы она мне светила, когда будет совсем темно и грустно.

РОЗАЛИНА. - Ах, Георгина! Вот в чем дело! Отчего же ты не сказала?

ВАСИЛИНА. - Точно. Надо было сразу все сказать. И отдать свечку Георгу! Я вовсе не понимаю, зачем же он подарил тебе свечку, если она ему самому была нужна?

РОЗАЛИНА. - Василина...

ВАСИЛИНА. - Что ли, не так? Мне, знаете, как она в норе пригодилась? То есть я хотела сказать...

РОЗАЛИНА. - Георгина, значит, когда ты говорила, что не можешь выйти замуж за принца, это из-за него?

ВАСИЛИНА. - Что за тайны еще? Я ничего не понимаю.

ГЕОРГИНА. - Я люблю Георга, а он любит меня. Я обещала, что выйду за него замуж, когда он вернется из экспедиции.

ВАСИЛИНА. - Так он же не принц. Он же сын Няни и оруженосец. А ты принцесса!

ГЕОРГИНА. - Вот поэтому мы с ним никому ничего не говорили.

РОЗАЛИНА. - Ах, как жаль, что он не принц! Но он может стать рыцарем! И тогда сможет посвататься к тебе.

ГЕОРГИНА. - Да, на это мы и надеялись.

ВАСИЛИНА. - М-мм, ну так и быть, Георгина. Сын няни — хороший. И папа точно посвятит его в рыцари после такой экспедиции. Так что ты не переживай.

ГЕОРГИНА. - Но когда Георг станет рыцарем, я уже буду замужем за принцем Альбертом.

ВАСИЛИНА. - Давайте отменим свадьбу! Скажем, что ты ждешь сына Няни и не можешь выйти за этого принца.

ГЕОРГИНА. - Ах, Василина! Если бы все было так просто!

РОЗАЛИНА. - Мы не можем открыть никому эту тайну нашей сестры.

ВАСИЛИНА. - А как же тогда отменить свадьбу?

ГЕОРГИНА. - Никак. Раз моя свадьба с принцем Альбертом спасет наше Королевство, то сегодня я выйду за него замуж.

ВАСИЛИНА. - Да я ничего не понимаю в ваших взрослых правилах! Только вижу, что это все как-то неправильно!

Входит принц Альберт. В футболке, джинсах, на поясе прицеплен сотовый, от которого тянутся наушники. Принц вынимает из уха один наушник. 

Георгина и Розалина встают.

АЛЬБЕРТ. - Ваши высочества, Министр отправил меня на репетицию свадебной церемонии.

РОЗАЛИНА. - Извините, принц. Мы уже все отрепетировали, и нам надо переодеться. Да, Георгина?

Принцессы проходят мимо принца, уносят одеяло и саквояж. Василина идет за ними, возле дверей останавливается, возвращается.

ВАСИЛИНА. - Я с вами порепетирую, принц.

АЛЬБЕРТ (смеется). - Отлично, ваше высочество!

Входит Церемониймейстер.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Принцесса Василина? Ваше высочество, вы будете приветствовать молодоженов, бросая в них лепестки роз из корзиночки.

ВАСИЛИНА. - Ладно, господин Церемониймейстер. Только сейчас я как будто бы Георгина.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Как угодно, ваше высочество.

Василина и принц Альберт идут по ковровой дорожке, останавливаются перед Церемониймейстером.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Ваше высочество принцесса Георгина, согласны ли вы стать женой принца Альберта?

ВАСИЛИНА. - Ни за что! Он мне совсем не нравится! Я лучше поженюсь с кем-нибудь другим.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Но, ваше высочество...

ВАСИЛИНА. - Господин Церемониймейстер, а теперь вы его спрашивайте.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Ваше высочество принц Альберт, согласны ли вы взять в жены принцессу Георгину?

АЛЬБЕРТ. - Ни за что! Я приехал сюда для оказания техподдержки Королевству, а не для того, чтобы жениться.

ВАСИЛИНА. - Вот как? И хорошо!

Василина и Альберт жмут друг другу руки.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Но, ваше высочество...

ВАСИЛИНА. - Господин Церемониймейстер, спасибо за репетицию! (Альберту) А что такое техподдержка?

Церемониймейстер уходит.

АЛЬБЕРТ. - Видите ли, ваше высочество, ваше Королевство осталось в стороне от научно-технического прогресса. Как вам объяснить... У вас нет ни компьютеров, ни машин, ни сотовых телефонов... Я приехал, чтобы наладить для вас хоть что-то из технического оснащения. По крайней мере, моя матушка утверждала, что я еду для этого.

ВАСИЛИНА. - А про свадьбу, что ли, она не говорила?

АЛЬБЕРТ. - Нет. Так что для меня это такой же сюрприз, как, видимо, и для вашей сестры.

ВАСИЛИНА. - Так-так... А зачем нам этот ваш прогресс? 

АЛЬБЕРТ. - Ваше высочество, весь мир пользуется телефоном и Интернетом, а вы продолжаете верить в каких-то драконов и отправлять письма голубиной почтой.

ВАСИЛИНА. - А вы, что же, в драконов не верите?

АЛЬБЕРТ. - Конечно, нет. Драконы и рыцари — это пережиток средневековья.

ВАСИЛИНА. - Ну не знаю, не знаю. Может, у вас и пережиток, а у нас в сказочном Королевстве мою маму взаправдашний дракон унес. А рыцари с папой уехали ее спасать.

АЛЬБЕРТ. - Все это очень забавно звучит!

ВАСИЛИНА. - Сами вы... забавно звучите!

Выдергивает у него второй наушник, становится слышен текст, произносимый мужским голосом. Василина с удивлением слушает.

ГОЛОС ДИКТОРА. - «...решения уравнений общей теории относительности, которые описывают определенные источники гравитационного поля, имеют пространственную структуру «моста», соединяющего две вселенные — два одинаковых, почти плоских, пространства-времени». 

ВАСИЛИНА. - Это кто-то сказку рассказывает?

АЛЬБЕРТ. - Это лекция по физике.

ГОЛОС ДИКТОРА. - Эти мосты получили название «кротовые норы».

ВАСИЛИНА. - Ты знаешь про кротовые норы?!

АЛЬБЕРТ (выключает плеер на телефоне). - Так о них еще Эйнштейн писал.

ВАСИЛИНА. - Кто?

АЛЬБЕРТ. - Ученый Альберт Эйнштейн. Меня в честь него отец назвал.

ВАСИЛИНА. - Твой ученый был в кротовьей норе?

АЛЬБЕРТ. - Это вряд ли! Там пока никто не был.

ВАСИЛИНА. - Как бы не так! Я вот была.

АЛЬБЕРТ. - Ты была? Исключено!

ВАСИЛИНА. - Это в твоих технологиях — исключено, а у меня в сказочном Королевстве — можно.

АЛЬБЕРТ. - Очень странно... Может быть, я недооценил ваше Королевство. Некоторые ваши явления точно стоит исследовать. И в какой вселенной ты оказалась, пройдя кротовью нору?

У принца звонит телефон.

АЛЬБЕРТ. - Извини, я должен ответить на мамин звонок. (Прикладывает наушник к уху). 

ВАСИЛИНА. - Твоя мама в этой коробочке?

АЛЬБЕРТ. - Нет, там только ее голос. Смотри, я включу громкую связь.

Снимает с пояса телефон, включает громкую связь. 

АЛЬБЕРТ. - Да, мама.

ГОЛОС КОРОЛЕВЫ ВИОЛЕТТЫ. - Альберт, тебе надо переодеться к свадьбе. Ты не можешь жениться в джинсах, это «моветон». Твои фото будут в светских журналах!

АЛЬБЕРТ. - Хорошо, мама.

ВАСИЛИНА. - Она нас видит?

АЛЬБЕРТ. - Нет.

ГОЛОС КОРОЛЕВЫ ВИОЛЕТТЫ. - Кто там с тобой? 

АЛЬБЕРТ. - Я на репетиции свадебной церемонии.

ГОЛОС КОРОЛЕВЫ ВИОЛЕТТЫ. - Ах, это очень мило! Альберт, потом приди ко мне. Я приготовила для тебя два дивненьких костюмчика, ты должен их примерить.

АЛЬБЕРТ. - Хорошо, мама.

Звук окончания связи. Василина осторожно берет у него телефон, разглядывает, возвращает принцу.

ВАСИЛИНА. - Ты взаправду не хочешь жениться на моей сестре?

АЛЬБЕРТ. - Взаправду? Смешное слово. Да, взаправду не хочу.

ВАСИЛИНА. - Так не женись! Почему ты про это не скажешь твоей маме-королеве?

АЛЬБЕРТ. - Боюсь, что я некоторым образом попал в ловушку политики и не могу отказаться.

ВАСИЛИНА. - Это у тебя такие взрослые правила?

АЛЬБЕРТ. - Видимо, да. А у тебя какие правила?

ВАСИЛИНА. - Мне же десять лет. Я только правильные правила выбираю!

АЛЬБЕРТ. - И как же правильно?

ВАСИЛИНА. - Верить в хорошее, дождаться моих маму и папу, и женить Георгину с тем, кого она любит.

АЛЬБЕРТ. - Разумно. Но я не могу просто вернуться в свое королевство. Свадьба должна состояться с минуты на минуту. Знаешь, что? Я не могу отказаться от свадьбы, но твоя сестра может отказаться от свадьбы со мной.

ВАСИЛИНА. - Эх, не может она... Георгина — ужасно ответственная, она несет на себе большую-пребольшую ответственность за все Королевство.

АЛЬБЕРТ. - Придется нам пожениться. И прощай, университет.

ВАСИЛИНА. - Давай тебя украдем и спрячем?

АЛЬБЕРТ. - Где можно спрятаться в вашем маленьком дворце?

ВАСИЛИНА. - В кротовьей норе.

АЛЬБЕРТ. - Ты шутишь?!

ВАСИЛИНА. - Вот какой! Опять не верит! Так говори, будешь ты украдываться или нет?

АЛЬБЕРТ. - Буду!

ВАСИЛИНА. - Ага! Сейчас, подожди, мне надо сперва побрякать Топе.

Василина скрывается за гобеленом. У принца звонит телефон. 

АЛЬБЕРТ. - Мама?

ГОЛОС КОРОЛЕВЫ ВИОЛЕТТЫ. - Альберт, ты еще в зале?

АЛЬБЕРТ. - Да.

ГОЛОС КОРОЛЕВЫ ВИОЛЕТТЫ. - Я сама выбрала тебе костюм. Уже несу.

Альберт, подумав, выключает телефон, слышен звук выключения.

АЛЬБЕРТ. - Василина!

Василина выскакивает из-за гобелена.

ВАСИЛИНА. -  Пойдем! Когда попадешь в нору, скажи Топе, что я сегодня не пойду на край света, я сегодня буду по-другому Королевство спасать.

Василина и Альберт скрываются за гобеленом.

Входит королева Виолетта, несет костюм на вешалке.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Альберт? Альберт? (Уходит).

Василина выбирается из-за гобелена и уходит за дверь.

СЦЕНА 8

Звучит музыка. 

Входят Министр, Церемониймейстер, Няня, старшие принцессы, придворные с цветами, — все готовы начать свадьбу. Ждут, по очереди ходят по красной дорожке, в составе разных пар, остановившись перед Церемониймейстером, расходятся. 

У Министра звонит телефон, на звонке — звук аплодисментов.

МИНИСТР. - Слушаю внимательно! Мое почтение. Да, у нас сейчас начинается свадьба. Так что, смею предположить, все идет согласно варианту один. Что вы, как можно... Я же обещал, вы узнаете обо всех новых технологиях. Я буду держать вас в курсе.

РОЗАЛИНА. - Господин Министр, с кем вы говорите?

ГЕОРГИНА. - Это принц Альберт?

МИНИСТР. - Нет, ваше высочество. Это... мои деловые партнеры.

РОЗАЛИНА. - Кто?

Вбегает Василина в нарядном платье.

ВАСИЛИНА. - Поздравляю!

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Церемония еще не состоялась, ваше высочество.

ВАСИЛИНА. - И правда — что это я? Жениха же тут нет!

Василина подходит к Няне. Няня подает ей маленькую декоративную корзиночку с лепестками роз. Василина, смеясь, на ушко Няне рассказывает о своих делах, та и ужасается и смеется.

ВАСИЛИНА. - Няня, я тебя потом с ними познакомлю.

МИНИСТР (нервно). - Ваше высочество, у нас тут решается судьба Королевства. Проявите серьезность.

Василина с нарочитой серьезностью встает рядом с сестрами. Входит королева Виолетта.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Где мой сын? Я ничего не понимаю! Я не могу ему дозвониться, у него недоступен телефон.

ГЕОРГИНА. - Неужели он уехал перед свадьбой?

МИНИСТР. - Мы бы видели, как он уезжает.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Он пропал! Какой скандал! Сколько шума будет в светской хронике!

РОЗАЛИНА. - Может быть, его тоже похитил дракон? Как нашу маму?

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Я сейчас упаду в обморок!

Церемониймейстер и Розалина бросаются ей на помощь, усаживают на стул.

МИНИСТР. - Немедленно всем отправиться на поиски принца!

Все смотрят на него и не двигаются.

ВАСИЛИНА. - Что это вы тут раскомандовались, господин Министр?

РОЗАЛИНА. - Такие распоряжения придворным может делать только наша сестра.

МИНИСТР. - Принцесса Георгина, прошу вас...

ГЕОРГИНА. - Уважаемые придворные, будьте любезны поскорее отправиться на поиски принца Альберта!

МИНИСТР. - Да-да, обыщите весь дворец и прилегающие территории!

Все срываются с места, начинают искать принца, лихорадочно бегая в разные стороны.

В этой суете сидят посреди зала принцессы и королева Виолетта. Королева набирает номер на сотовом, подносит к уху Георгины.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА (Георгине). - Вот, слышите? Вне зоны действия сети. (Убирает телефон). Я не понимаю, что случилось. Альберт — такой хороший мальчик. У него самые лучшие оценки в университете. Он всегда меня слушается, ах, я имею в виду — слушается в важных вопросах, в которых я разбираюсь. А так — он очень самостоятельный, как его покойный отец. (Всхлипывает).

ГЕОРГИНА. - Позвольте спросить, что случилось с вашим мужем, королева Виолетта?

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Он проводил опыты по физике, во время грозы и... его ударила молния!

ГЕОРГИНА. - Бедный ваш король!

Все принцессы смотрят сочувственно.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Перед смертью король взял обещание с Альберта, что он возьмет в жены ту девушку, которую я для него выберу.

ВАСИЛИНА. - А, вот почему он не мог отказаться от свадьбы!

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Вы обязательно полюбите друг друга, Альберт — такой милый мальчик.

ГЕОРГИНА. - Да, конечно.

ВАСИЛИНА. - Что же вы все время правду-то молчите? Из-за вас приходится всякие приключения устраивать!

РОЗАЛИНА. - Василина, ты о чем?

ВАСИЛИНА. - Королева Виолетта, Георгина не может выйти замуж за Альберта, потому что любит другого жениха!

ГЕОРГИНА, РОЗАЛИНА. - Василина!

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Ах, какая неожиданность! Отчего вы молчали? Миленькая моя Георгина, это же так важно для принцессы — выйти замуж по любви! 

ГЕОРГИНА. - Что?!

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Если б вы мне сразу сказали, я бы не стала заставлять вас выходить за Альберта. Как можно! Мы с моим мужем поженились по любви.

ГЕОРГИНА. - Но я... Но разве... Политика Королевства...

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Ах, политика! А как же ваше личное счастье? Нет-нет, я отменяю свадьбу.

РОЗАЛИНА. - Ах, как чудесно! Спасибо!

ВАСИЛИНА. - Видите, вовсе и ненужная была ваша тайна. Ничего-то вы в тайнах не понимаете!

Георгина плачет.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Откройте секрет, кто ваш принц?

ГЕОРГИНА. - Он не принц.

РОЗАЛИНА. - И это так печально...

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Почему же? В наше время это не так важно. Мой муж тоже не был принцем.

ГЕОРГИНА. - Нет?!

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Он был ученый, физик. Ужасно умный! Просто очаровательно умный!

Георгина плачет и обнимает королеву Виолетту.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Милая девочка, все будет хорошо.

Королева Виолетта встает, останавливает суету придворных.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Внимание! Последние светские новости! Я отменяю свадьбу! Кто найдет принца Альберта, пусть ему об этом скажет.

Все придворные снова пускаются на поиски принца.

Министр отходит в сторону и набирает номер на телефоне.

МИНИСТР. - Это я. Как и обещал. Свадьбы не будет. Да, да, запускаем вариант номер два. И, позвольте напомнить, вы обещали позаботиться о моем положении и состоянии. Буду признателен.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Все к лучшему. Со следующей свадьбой Альберта мы не будем так спешить. И успеем подготовиться, как следует! (Показывает принцессам фотографии в телефоне). Видите, какие дивные эскизы платьев мне прислал мой кутюрье? А вот это? Какая красота!

РОЗАЛИНА. - Королева Виолетта, а вы можете рассказать мне о моде?

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - С превеликим удовольствием! Как только найдется мой сын. Ах, что же я? Надо написать принцу смс, что свадьбы не будет, и он сразу придет.

Пишет смс, Василина с любопытством наблюдает.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Какая жалость! Альберт не получит мою смску, пока не включит телефон.

ВАСИЛИНА. - Я ему всё скажу! Ой...

ГЕОРГИНА. - Василина, если ты что-то знаешь о принце, то, пожалуйста, расскажи нам.

ВАСИЛИНА. - Я совсем чуть-чуть знаю, во-от столечко. Я сейчас не могу сказать, я попозже скажу. Но вы не волнуйтесь, с принцем все хорошо.

Василина скачет к дверям, с корзинкой лепестков в руках. Ей навстречу входит Гонец, в военной форме всадника, с небольшим мешком за плечом. Василина пятится от него. В зал входят испуганные Церемониймейстер и Няня. Все встают перед Гонцом, Гонец бросает на пол мешок.

ГОНЕЦ. - Я есть гонец. Господин граф Конкиста хотеть вас победить. Наши воины и кони располагаться в ваше поле морковь, мы будем конкистадорить ваше Королевство. Вы должны отдать трон для мой господин или он вас будет побивать.

ГЕОРГИНА. - Наш отец Король скоро вернется на свой трон!

ГОНЕЦ. - Это есть нет. Все умер. Я поймать ваш голубь.

Гонец открывает мешок, достает оттуда тело голубя, пронзенного стрелой и показывает всем.

Принцессы ахают. Гонец снимает с лапки голубя письмо, протягивает Георгине.

ГЕОРГИНА (читает). - Мы не смогли победить дракона. Прощайте.

Георгина роняет письмо, Розалина, Няня и королева Виолетта плачут. 

Начинает внезапно темнеть.

Василина плачет, потом решительно вытирает слезы и подходит к Гонцу.

ВАСИЛИНА. - А я не верю! Не буду верить! Все ваше плохое — неправда!

ГОНЕЦ. - Я не понимать, кто ты есть.

ВАСИЛИНА. - Я есть принцесса Василина. А ты уходи из дворца. Или я прямо сейчас буду тебя конкистадорить!

Василина бросает в лицо Гонцу лепестки роз и начинает бить его своей маленькой корзиночкой, от неожиданности тот начинает отступать. Министр хватает Василину.

МИНИСТР. - Ваше высочество, так нельзя с обращаться с гонцами.

ВАСИЛИНА. - А ну, пустите!

Няня отнимает Василину у Министра, Василина плачет, Няня утешает ее.

ГЕОРГИНА (подходит к Гонцу). - Насколько я понимаю, ваш господин граф Конкиста дал нам некоторое время на обдумывание ответа. И он хочет знать, сдадимся мы добровольно или будем воевать?

ГОНЕЦ. - Это есть так. Граф Конкиста ждать ваш ответ в рассвет. Он рассчитывать, что вы сдаться.

ГЕОРГИНА. - Благодарю вас за информацию. На рассвете мы пришлем к вам своего гонца.

Гонец кланяется, уходит. 

МИНИСТР. - Ваше высочество, как печальна наша участь! Я же предупреждал вас о врагах. Лучше бы вы вышли замуж за принца Альберта. Если бы мы располагали новыми технологиями, мы бы смогли договориться со всеми соседями. А теперь что делать нашему отсталому сказочному Королевству? Только отступить перед натиском врагов. Вы слышали, что сказал Гонец: их конная армия совсем рядом, на нашем морковном поле. Их кони везут пушки и штурмовые лестницы.

ГЕОРГИНА. - У вас все, господин Министр? 

МИНИСТР. - Да, ваше высочество.

ГЕОРГИНА. - Собираем срочное Королевское совещание. Сейчас.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР (ударяет жезлом). - Объявляется Королевское совещание!

Все садятся на стулья, молчат. Темнеет еще больше.

РОЗАЛИНА. - Как же темно вдруг стало...

Василина достает свою половинку волшебной свечки, закрепляет, она загорается. Становится светлее.

Георгина достает вторую половинку волшебной свечки, она загорается. Становится еще светлее. Няня подходит к Георгине. Георгина берет ее за руку. Они вместе держат свечку.

МИНИСТР (встает). - В сложившихся обстоятельствах все мы должны прийти к одному выводу: нам надо сдаться. Граф Конкиста — сильный и опасный враг, его конная армия непобедима, его воины...

Церемониймейстер подходит к Министру и ударяет его жезлом, Министр падает.

Няня со свечой подходит к ним. Министр не шевелится.

РОЗАЛИНА. - Го-спо-дин Церемониймейстер...

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Прошу прощения, ваше высочество. Невозможно что-либо решать, когда кто-то так нагнетает обстановку. (Наклоняется к Министру, щупает пульс). Он без сознания, ваше высочество, только и всего, он очнется.

ГЕОРГИНА. - Благодарю вас, господин Церемониймейстер.

Молчат.

ГЕОРГИНА. - Пусть мы живем в сказочном Королевстве, верим в драконов и не знакомы с новыми технологиями, но зато мы знаем, что в сказках случаются чудеса. И в этом смысле наша младшая сестра Василина совершенно права: несмотря ни на что, мы должны верить в лучшее.

РОЗАЛИНА. - А как же убитый голубь с папиным письмом?

ВАСИЛИНА. - А я не верю, что это папин голубь!

ГЕОРГИНА. - Действительно, почему мы решили, что этот голубь — тот самый? Сперва я спрошу об этом королевского голубятника, он знает, как выглядят все его голуби. Может быть, граф Конкиста запугивает нас.

РОЗАЛИНА. - А как он узнал, что мы ждем письмо от папы?

ГЕОРГИНА. - Это действительно интересный вопрос. (Она подходит к лежащему Министру и смотрит на него). Графу Конкисте об этом должен был кто-то рассказать.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Ах, теперь я понимаю! Министр вас предал, и нас — тоже. Он за нашей спиной вел переговоры с другими королевствами о вашем троне. Может быть, он похитил моего сына?

ГЕОРГИНА. - Мы спросим об этом господина Министра, когда он очнется.

ВАСИЛИНА. - Это не он. Это я.

ГЕОРГИНА. - Что?

РОЗАЛИНА. - Ты похитила принца Альберта?

ВАСИЛИНА. - Нет, он сам похитился. Он попросил меня его спрятать, потому что не хотел жениться на Георгине.

Все начинают смеяться. Становится еще немного светлее.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - И где же мой сын?

ВАСИЛИНА. - Я могу его позвать.

ГЕОРГИНА. - Василина, сделай милость. Я думаю, нам сейчас пригодятся знания принца Альберта.

Василина идет в сторону гобелена, за которым скрывается тоннель.

ГЕОРГИНА (тихо). - Мне страшно вызывать королевского голубятника. А вдруг этот убитый голубь — действительно почтовый голубь нашего отца.

Все снова молчат. Василина вдруг останавливается в дверях.

ВАСИЛИНА. - Смотрите, смотрите! Сюда бежит королевский голубятник! И у него голубь в руках.

Белый голубь влетает в зал. Все вскакивают. Голубь кружится над ними. Становится светло. Вбегает королевский голубятник.

ГОЛУБЯТНИК. - Ваши высочества, голубь от его величества нашего короля!

Василина подставляет руки, голубь опускается ей в руки.

ВАСИЛИНА. - Здравствуй, здравствуй, как же мы тебя ждали!

Георгина подходит, снимает с лапки голубя письмо.

ГЕОРГИНА (читает). - Дорогие дети, мы победили дракона, спасли Королеву и возвращаемся домой!

ВАСИЛИНА. - Ура!

Музыка. Все радуются, обнимаются. 

ВАСИЛИНА. - Папа вернется! Мама вернется!

РОЗАЛИНА. - Все вернутся! Как хорошо!

ГЕОРГИНА. - Как я счастлива!

ВАСИЛИНА. - Няня, видишь, все вернутся! Я же тебе говорила!

Министр потихоньку приходит в сознание, понимает, что произошло, встает.

МИНИСТР. - Поздравляю вас, ваши высочества! Очень рад! Осталось решить одну маленькую проблему — убедить графа Конкисту оставить наше морковное поле.

ГЕОРГИНА. - А, господин Министр! У вас, как всегда, нашлось недоброе слово! Граф Конкиста должен покинуть не только поле, но и пределы Королевства.

МИНИСТР. - Конечно, ваше высочество. Но какими средствами этого достичь?

ВАСИЛИНА. - А какое это морковное поле?

МИНИСТР. - Это то поле, где кроты все время выкапывают нашу морковь.

ВАСИЛИНА. - А, вот как! Тогда я знаю, что делать!

Василина хватает волшебную свечку, убегает, скрывается за гобеленом.

СЦЕНА 9

Нора крота Батата XV.

Принц Альберт и Топа ходят вокруг конструкции и на доске, стоящей рядом, рисуют мелом схемы и уравнения, Альберт при этом каждый раз поворачивает доску к свету, а Топа — от света. Брюква готовит еду в мисочке, сделанной из тыквы, с умилением смотрит на них.

ТОПА. - Значит, сотовая связь использует искусственно созданные радиоволны?

АЛЬБЕРТ. - Да. Так вот, чтобы из твоей норы можно было говорить с другой норой, нам нужны базовые станции для организации сети и сотовые телефоны. (Подает Топе телефон). Вот телефон. Только ты его не включай, а то мне мама будет звонить.

ТОПА. - Значит, это ты поставил у нас базовую станцию?

АЛЬБЕРТ. - Нет. Это не моя. Но пользоваться ею я могу.

Топа надевает солнцезащитные очки Альберта, ходит в луче света возле конструкции, осматривает ее. На веревке у тоннеля брякает связка камней.

ТОПА. - Это сигнал от Василины! Надо скорее отправляться ей навстречу!

Василина со свечкой в руке вваливается в нору из тоннеля. 

ВАСИЛИНА. - Папа возвращается! Он спас маму! И победил дракона! К нам почтовый голубь прилетел!

БРЮКВА. - Счастье-то какое!

Все радуются. Василина обнимает всех — и кротов и принца; здоровается по-кротовьи — обнюхивается с Брюквой и Топой, смеется.

ВАСИЛИНА. - Альберт, твоя мама отменила свадьбу и отправила тебе смс. Топа, Брюква, мне нужно срочно остановить вражеских конников, которые сейчас на морковном поле! А то они будут нас завоевывать, пока папа не вернется.

АЛЬБЕРТ. - Целая лента новостей!

Слышно, как кто-то проскакал на коне, овощи на потолке норы сотрясаются.

БРЮКВА. - Опять крышетрясение!

ТОПА. - Теперь мне понятна его причина. Это проехал вражеский конник!

Слышен шум в тоннеле, через который обычно ходят кроты.

БАТАТ (из глубины тоннеля). - Брюква! Топа! Вы дома?

БРЮКВА. - Батюшки! Батат возвращается! Прячьтесь скорее.

Топа гасит свечку Василины.

Брюква заталкивает Василину и Альберта в угол, Василина сопротивляется. 

ВАСИЛИНА. - Нет же, нет же, мне как раз и надо с ним поговорить.

ТОПА. - Надо его подготовить.

Входят кроты: Батат, Председатель, Старый крот и Тихий крот.

БРЮКВА. - Ох, какие гости! Доброго землеройства!

ТОПА. - Желаю вам крепости в лапах!

Все обнюхиваются. Брюква, Топа и Батат быстро подкатывают репы-пуфики для гостей. Кроты рассаживаются, поглядывают на отверстие вверху, из которого падает свет.

БАТАТ. - Вот жена, Большой Совет Кротов разрешил нам выкопать этот корень из норы.

БРЮКВА. - Спасибо, господин Председатель.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - А пришли мы к вам, чтобы составить план работ по выкапыванию, и посмотреть, не связан ли этот корень с тем, что в морковном поле началось крышетрясение. Ведь это поле совсем рядом с моей норой.

СТАРЫЙ КРОТ. - Всё теперь не то. Раньше крышетрясений не было почти.

ТИХИЙ КРОТ. - Опасно! Это опасно!

ТОПА. - Разрешите сказать, господин Председатель?

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - А-а, Топинамбур XXV. Ты вразумился кротовьей наукой о том, что наверху никого нет?

ТОПА. - Я, господин Председатель, физикой вразумился. Могу объяснить и конструкцию в норе и ваше крышетрясение. Они в самом деле связаны!

Альберт и Василина громко шепчутся в углу.

ВАСИЛИНА. - Нет, я выйду!

АЛЬБЕРТ. - Василина! Подожди немного.

ВАСИЛИНА. - Мне надо с ними поговорить сейчас же.

Василина выскакивает из угла и встает перед кротами.

ВАСИЛИНА. - Здравствуйте! Доброго землеройства, крепости в лапах! Меня зовут Василина, я наверху живу. Я принцесса. Я вам навсегда подарю все морковное поле с морковью, только помогите мне его перекопать, иначе нас завоюют, а вы останетесь без моркови.

Шокированные кроты молча смотрят на нее.

ВАСИЛИНА. - Помогите, пожалуйста...

СТАРЫЙ КРОТ. - Ты что — девочка?

ВАСИЛИНА. - Да.

СТАРЫЙ КРОТ. - Сверху?

ВАСИЛИНА. - Да.

Старый крот сморкается в лопух, убирает его, встает, не спеша, обходит Василину кругом, осматривает, принюхивается.

СТАРЫЙ КРОТ. - Помню, мой пра-пра-пра-дедушка-крот рассказывал, как один из наших предков в давние времена познакомился с девочкой.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Не может быть!

СТАРЫЙ КРОТ. - Может, может... Эта девочка зимовала у его соседки-мыши. И мой пра-пра-пра-пра-пра-пра...

БАТАТ. - Предок.

СТАРЫЙ КРОТ. - Да. Мой предок чуть не женился на этой девочке. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ, БАТАТ И ТИХИЙ КРОТ. - Не может быть!

СТАРЫЙ КРОТ. - Может. Да-а. Но к счастью для нашего рода кротов, не женился. Как только началась весна, девочка улетела с ласточкой. Вот так. С тех пор наши предки-кроты решили, что будет проще жить, если мы будем думать, что наверху никого нет. Да-а.

Старый крот садится и сморкается в лопух.

Все кроты молчат и вдруг начинают галдеть, кричать, спорить, обсуждая неслыханное.

Альберт выходит из укрытия, встает рядом с Василиной. Кроты на секунду замолкают, увидев его. 

СТАРЫЙ КРОТ. - Видимо, это ее брат.

И кроты продолжают шумно все обсуждать. Старый крот встает, все смолкают.

СТАРЫЙ КРОТ. - Девочка, что ты говорила про морковь?

ВАСИЛИНА. - На морковном поле стоят наши враги. Не могли бы вы перекопать то поле? Тогда ваша морковь будет цела, и на нас никто не нападет.

ТОПА. - И, кстати, все крышетрясения — из-за этих врагов.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Мы должны срочно собрать Большой Совет Кротов.

ВАСИЛИНА. - Пока вы на своем совете советуетесь, они съедят морковь и завоюют нас!

СТАРЫЙ КРОТ. - Девочка права.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - И что же делать?

СТАРЫЙ КРОТ. - Копать!

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ. - Решено, будем копать.

ТИХИЙ КРОТ. - Копать! Вперед! На морковное поле!

Старый крот встает и начинает маршировать, за ним строятся Председатель, Тихий крот и Батат. Маршируя, в боевом настроении, кроты уходят в тоннель.

ТОПА. - Я тоже пойду копать!

БРЮКВА. - И я пойду!

ВАСИЛИНА. - И я!

ТОПА. - Нет, Василина, ты не ходи. Ты копать не умеешь.

ВАСИЛИНА. - Умею. Я с Няней цветы сажала на клумбе.

БРЮКВА. - Цветы? С кротами тебе сложно тягаться! Ты лучше, милая, в свою нору иди.

Альберт включает телефон, он пиликает.

АЛЬБЕРТ. - Смс от мамы: «Я отменила свадьбу. Возвращайся». Отлично! Топа, возьми телефон, жди нашего сигнала.

Топа и Брюква обнюхиваются с Василиной и уходят в тоннель.

ВАСИЛИНА. - Не потеряйтесь в тоннелях! Ушли... А мне что делать? Я не могу просто сидеть.

АЛЬБЕРТ. - А ты, Принцесса кротов, пойдешь в свою нору, чтобы управлять ситуацией из штаба.

ВАСИЛИНА. - Чего это я Принцесса кротов?

АЛЬБЕРТ. - Разве нет?

ВАСИЛИНА. - А ладно, вообще-то. Мне нравится. Я Принцесса кротов! А ты тогда кто?

АЛЬБЕРТ. - Старый крот сказал: я твой брат. Значит, я брат Принцессы кротов.

Оба смеются.

ВАСИЛИНА. - Ведь я правду тебе говорила, что в кротовью нору у нас можно попасть?

АЛЬБЕРТ. - Эйнштейн писал немножко о другой кротовьей норе. Но в этой тоже интересно. Чего стоит говорящий крот, который интересуется физикой и математикой!

Василина зажигает свечку. Оба уходят в тоннель.
СЦЕНА 10
Зал во дворце.

Георгина, Розалина, Няня, королева Виолетта явно ждут возвращения Василины, нервничают. Министр скромно сидит в стороне. Рядом стоит Церемониймейстер, присматривает за ним.

РОЗАЛИНА. - Где же Василина? Уже вечер начинается.

НЯНЯ. - Хорошо, что еще не ночер.

РОЗАЛИНА. - Что?

НЯНЯ. - Светло еще.

ГЕОРГИНА. - Жаль, что Василина не рассказала нам о своем плане. До рассвета остается мало времени: только вечер и ночь... Успеем ли мы что-то предпринять...

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Где же они?

РОЗАЛИНА. - Ах, если бы папа вернулся уже сегодня! Можно было бы ничего уже не бояться!

Появляются из-за гобелена Василина и Альберт.

ГЕОРГИНА, РОЗАЛИНА, НЯНЯ. - Василина!

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Альберт!

АЛЬБЕРТ. - Внимание! Организуем штаб! Мама, дай скорее твой телефон! И еще нам нужна подзорная труба.

Музыка. Штаб готовится к работе. Альберт берет у королевы телефон, подходит к Василине. Все собираются вокруг них, Альберт раздает указания. Принцессы Георгина и Розалина разворачивают карту Королевства. Няня и королева Виолетта готовят флажки для меток на карте. Церемониймейстер подает Василине подзорную трубу. 

Василина с Альбертом поочередно смотрят в подзорную трубу. Альберт набирает номер, включает громкую связь.

АЛЬБЕРТ. - Алло! Топа!

ГОЛОС ТОПЫ. - Слышу-слышу!

АЛЬБЕРТ. - Доложи обстановку.

ГОЛОС ТОПЫ. - Мы на позиции. Морковное поле прямо перед нами. Ждем распоряжений.

АЛЬБЕРТ. - Ройте ямы под пушками и телегами, чтобы они все провалились!

ГОЛОС ТОПЫ. - Слышу-слышу!

ГОЛОС ПРЕДСЕДАТЕЛЯ. - Кро-оты, копать!

Из телефона доносится шум, грохот, писк. 

АЛЬБЕРТ. - Вот было бы хорошо позвонить вражескому командиру!

ГЕОРГИНА. - Думаю, этот вопрос мы быстро решим. Не так ли, господин Министр?

Василина подбегает к Министру, тот отдает ей свой сотовый телефон. Альберт набирает номер на телефоне Министра. Слышен шум, как в первом телефоне.

ГОЛОС ГРАФА КОНКИСТЫ. - Мы не мочь говорить! На нас кто-то напасть!

АЛЬБЕРТ. - Граф Конкиста, с вами будет говорить Принцесса кротов.

ВАСИЛИНА. - Я? (Прокашливается, нерешительно подходит к телефону. Смотрит на него, потом выпаливает). Граф Конкиста! Я приказываю вам скакать прочь из нашего Королевства! Или моя армия кротов съест вас вместе с морковкой! А если вам говорящих кротов мало, то вас будут конкистадорить суслики и зайцы!

ГОЛОС ГРАФА КОНКИСТЫ. - Ваше высочество, мы так просто не сдаться! (Грохот и ржание коня). Ох! Мой конь провалиться яма. Мой бедный конь! Ваша армия копать и стрелять из наши пушки. Они стрелять в нас морковка! Это не есть правила войны!

ГОЛОС ТОПЫ (из другого телефона). - А еще морковки хочешь? Лови!

ГОЛОС ГРАФА КОНКИСТЫ. -  Ох, опять морковка! Мы уезжать. Скажите ваш армий, что мы уезжать.

ГОЛОС АВТООТВЕТЧИКА. - Абонент временно недоступен, он завален морковкой.

АЛЬБЕРТ (в другой телефон). - Топа, отбой!

ГОЛОС ТОПЫ. - Слышу-слышу!

ГОЛОС ПРЕДСЕДАТЕЛЯ. - Кро-оты, не копать!

Все во дворце слушают звуки, доносящиеся из телефона. По очереди смотрят в подзорную трубу, переставляют на карте флажки, обозначающие врагов, все дальше от дворца и морковного поля и, наконец, убирают их за границу Королевства — когда шум стихает и слышны отдаляющиеся звуки: топот копыт, ржание коней и возгласы воинов.

ГОЛОС ТОПЫ. - Уезжают! Мы победили!

Все во дворце радуются и поздравляют друг друга. 

Министр, крадучись, убегает.

ГЕОРГИНА. - Прикажите звонить в колокола!

Церемониймейстер ударяет жезлом, начинают звонить колокола.

ГОЛОС ТОПЫ. - Василина, Альберт! Тут еще какой-то отряд показался на горизонте.

Георгина делает знак — Церемониймейстер ударяет жезлом, колокола смолкают.

АЛЬБЕРТ. - Какой отряд?

ГОЛОС ТОПЫ. - У рыцарей блестящие доспехи, а впереди еду король и королева. Нам стрельнуть по ним морковкой?

ВАСИЛИНА. - Это папа! И мама!

АЛЬБЕРТ. - Не стрелять!

Василина хватает подзорную трубу, смотрит в нее и кидается к сестрам.

ВАСИЛИНА. - Папа и мама возвращаются!

Георгина и Розалина по очереди смотрят в подзорную трубу и обнимают Василину.

Альберт берет телефон.

АЛЬБЕРТ. - Приказываю всей армии Принцессы кротов построиться для приветствия Короля и Королевы!

ГОЛОС ТОПЫ. - Слышу-слышу!

Принцессы обнимаются, все радуются вместе с ними.

Радостный Церемониймейстер смотрит в подзорную трубу.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - А где же ваш Министр?

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Прошу прощения, упустил, на радостях.

ГЕОРГИНА. - Пусть бежит, в нашем Королевстве ему Министром уже не быть.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА (смеется). - Министр уволился по собственному желанию. Теперь у вас вакансия. Кого же вы пригласите? Крота?

РОЗАЛИНА. - Крот-министр?

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Разве крот с таким делом справится?

АЛЬБЕРТ. - Если Топа будет учиться, то справится!

ВАСИЛИНА. - Принц Альберт, хочешь быть у нас Министром? Ты же приехал для техподдержки нашего Королевства.

КОРОЛЕВА ВИОЛЕТТА. - Ах, какой сюрприз!... Альберт, это отличная практика для будущего короля.

АЛЬБЕРТ. - Если принцесса Георгина простит меня за то, что я не женился на ней...

ГЕОРГИНА. - Что вы, принц! Я очень признательна вам, что наша свадьба не состоялась!

АЛЬБЕРТ. - А вы будете предоставлять мне учебный отпуск? Я не хочу бросать университет.

ВАСИЛИНА. - Само собой! А то как же ты будешь учить Топу физике, если сам ее не выучишь!

АЛЬБЕРТ. - Ладно, договорились, поработаю у вас министром.

ЦЕРЕМОНИЙМЕЙСТЕР. - Объявляю о прибытии королевской экспедиции!

Церемониймейстер ударяет жезлом. Все выстраиваются. Музыка. Звон колоколов. Появляется королевская экспедиция. Король идет рука об руку с Королевой. Следом идут три рыцаря. (Король и рыцари — в доспехах). Первый рыцарь — Георг — несет знамя. За ним два рыцаря несут сундук. За рыцарями вышагивают кроты: Топа, Батат, Брюква, Председатель, Тихий крот и Старый крот. Василина бросается навстречу.

ВАСИЛИНА. - Папа, мама!

Старшие принцессы тоже бегут к родителям.

КОРОЛЬ. - Здравствуйте, дочки!

Все обнимаются.

КОРОЛЬ. - Как ты справлялась без нас, Георгина?

ГЕОРГИНА. - Мне помогали сестры.

ВАСИЛИНА. - Мамочка, как хорошо, что дракон тебя не съел!

КОРОЛЕВА. - Уже собирался! Твой папа с отрядом прибыл вовремя, и спас меня.

ВАСИЛИНА. - А дракон был большой?

КОРОЛЬ. - Очень большой! В том сундуке мы принесли коготь дракона.

Альберт и королева Виолетта заглядывают в сундук, удивляются и ужасаются.

АЛЬБЕРТ. - Так драконы существуют!

ВАСИЛИНА. - Папа, ты сам победил дракона?

КОРОЛЬ. - Я и мой оруженосец Георг. Я посвятил Георга в рыцари. 

РОЗАЛИНА. - Как все хорошо, совсем по-сказочному!

Рыцарь Георг передает знамя другому рыцарю.

Няня подходит к Георгу.

НЯНЯ. - Здравствуй, сынок!

ГЕОРГ. - Здравствуй, мама!

Няня обнимает сына. 

Георгина подходит к рыцарю Георгу.

ГЕОРГИНА. - Ты вернулся, мой рыцарь!

ГЕОРГ. - Да, моя принцесса.

Георгина обнимает рыцаря Георга.

РОЗАЛИНА. - И все же у Георгины скоро будет свадьба!

Георгина и Георг подходят и кланяются Королю и Королеве. Те благословляют их.

Георгина и Георг отходят в сторону, Няня, Розалина, королева Виолетта и Альберт поздравляют их.

Василина с родителями остается на переднем плане.

КОРОЛЕВА. - Как ты выросла, Василина!

ВАСИЛИНА. - Мама, мне же теперь целых десять лет! Хотите скажу, что я загадала в день рождения? Чтобы вы все вернулись, чтобы сестры были счастливы и чтобы у меня появились новые друзья. И все сбылось!

КОРОЛЬ. - Мы очень хотели вернуться в твой день рождения, но чуть-чуть опоздали.

КОРОЛЕВА. - Ты на нас не обижаешься?

ВАСИЛИНА. - Ничуточки! Я за это время успела стать Принцессой кротов. (Смеется).

КОРОЛЬ И КОРОЛЕВА. - С днем рождения, Василина!

ВАСИЛИНА. - Как хорошо, что вы здесь!

Кроты строятся в шеренгу. Остальные, глядя на них, - тоже.

ТОПА. - В честь Принцессы кротов...

ВСЕ. - Ура-ура-ура!
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